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YHUBEP3UTET ¥ BAKBOJ YU
PAKVYJITET: ®UJIOJTOHIIKHA

MN3BJEILITAJ KOMUCHUJE

0 NPUjA6/bEH UM KAHOUOAMUMA 3G U300p HACMAGHUKA U CAPAOHUKA Y
36arve

1. HOJAIIM O KOHKYPCY

Optyka 0 paclMCHBaky KOHKYPCA, OPraH W JaTyMm [OHOWEH:a Oanyke:
Cenar Yuupepszurtera y bawoj Jlyun, oanyka Opoj 01/04-2.738/19 ox 02. 04. 2019.
roMHe.

Konkypc je pacnucan 3a u360p HacTaBHMKA 3a YKy HayqHy obmact Creruduyinm jesuim —
GHIIECKH je3MK Ha HacTaBHMM mpenmetdma CuHTakca eHrieckor jesuka |1,
Jlexcukosioruja eHriieckor je3Mka, AHIJIMCTHYKA JIMHTBUCTHKA, YBOJ Y aHTJIMCTHKY,
IlcuxonunrencTnka, Jesuk Hayke M cTpyke M KOHTaKTHO-KOHTpacTHBHA M3ydaBairba
je3uKa.

Bpoj kananpara koju ce bupajy: 1.




Jartym u mjecto o6jaBUBaka KOHKYpCa:

17. 04. 2019. roaune, bamwa Jlyka, nHeeHe HosuHe .[Inac Cprnicke™ M MHTEpHeTCKa
cTpanulia Yuupepsuteta v bamoj Jlyuu http://www.unibl.org/sr/vesti/2019/04/konkurs-
za-izbor-nastavnika-i-saradnika-na-univerzitetu-u-banjoj-luci.

2019. rogune ponujeno je Onpnyky 6poj 09/3.222-15/19 o obpazoeawy Komuchje 3a
pasmaTpar-e KOHKYPCHOI MaTepHjaia M nucame M3BjeinTaja 3a u300p y akaJeMcKa 3Bama
y cacTaBy:
a) mpeacjequuua: gp Anuca Hmamormh, penoBHa npodecopuua, @unoszodcku
dbakynrer Vuunrepaurera y Tyznm, yika nayuna obnact CaBpeMEHH €HIIIECKH JE3UK:
0) unanuua: ap CHexana bunbuja, pegosHa npodecopuua, ®unozodekn daxkynrer
Vuueepsutera y CapajeBy, y)Ka Hay4Ha oOnacT AHIIIMCTHKA:
B) uwinanuua: ap Mzabena Jlankuh, pegoena npodecopuua, ®@unozodekn dakynrer
Creyunauimra y Moctapy, yxa HayyHa AHITIHCTHMKA,

[IpujaB/beHN KaHAUOATH
1. np Kemka babuh

I1. TOJALIM O KAHIUJATHMA

Ilpeu kanouoam

a) OcunoBun 6uorpadekn nogaum :

Hme (ume oba poauTesba) U NpesuMe: XKemxka (Jbybomup u Mapucrena) babuh
(poh. Cakuh)

Jatym u mjecto pohema: 03. 07. 1970. roaune, Tyzna

YeraHore y kojuma je GMo 3aroclieH: @unonowky dakynteT YHUBEp3UTETA Y
Baw0j JIyun

@unozodekn dakynTer y YHHUBEp3UTETA ¥
bawoj JIyuun
Illymapckn akynter YHUBep3HTETA V¥
bamoj Jlyun

(4]



DOuonomKo-yMEeTHHYKH thakynTer
Vuugepsutera y Kparyjeriry

Ounozodekn dakynter YHHBep3uTETA Y
Ty3mu

®unozodcku dakynTeT YHUBEp3IUTETA ¥
Mcrounom Capajery

Pagna mjecra:

capagHuK Ha OfcjeKy 3a eHIJIecKH je3uK M
KisukeBHoeT 1999-2005. ro.

BHIIA ACHCTEHT 3a EHIVIECKM Je3UK 3a
Oncjeky 3a eHrecKM Je3uK W KHiMIKEBHOCT
2005-2008. rox.

npeAaBay €HIJIECKOT je3MKa Ha OJIicjeliMMa
3a I11e1arorujy, MCTOpPUjY U COLMjaTHU paj
2001-2008. rox.

aouent  Ha  CTyamjekoM — nporpamy
EHIJIECKOr je3MKa M KibrkepHOCTH 2009-
2013. rop.

BaHpeaHHn npodecop Ha Cryamjckom

nporpamy EHTIIECKOT je3HKa i’
KibHakepHOCTH 2013-
npenaBay EHITIECKOT jes3nka Ha

Ilymapckom dakynrery 2001-2009. rog.
npejiaBay eHriaeckor je3nka Ha CTyaujckom
nporpamy  ¢paHiyckor  je3uka “
KmyakerHocTr 2010-2014. roa.

npezapad eHrieckor jesuka Ha CTyanjckom
nporpamy uctopuje 2012-2014. rop.
npezapay eHrneckor jesuka Ha Ctyaujckom
nporpamy negaroruja ¥ Cryamjckom
nporpamy paspeaHe Hactare 2013-2014.
roj.

roctyjyhu npodecop na Opcjexky 3a
€HITIECKH Je3UK M KibMKeBHocT Ha POT3
2010-2012. roa.

roctyjyfin  npoecop nHa  Cryamjckom
NPOrpaMy eHI/IECKOr je3MKa U KIHKEBHOCTH
na ®UJTYM-y, Vuneepauretr y Kparyjesity,
2009-2010, rogure n 2013-2014. ron.
roctyjyhu  npodecop na  Cryaomjckom
[POrpamy 3a eHITIECKH je3NK M KHMKEBHOCT
Ha @OVYHC 2012-2014. roa.

YnaHCTRO y HAYYHUM H CTPYHHHM
OpraHMsalMjama Win yapyKerwuma:

MLA (Modern Language Association),
SACS/CEACS (Serbian Association for
Canadian Studies/Central European
Association for Canadian  Studies),
SAALinBiH/AILA  (Society for the
Advancement of Applied Linguistics in




Bosnia and  Herzegovina/International
Association for Applied Linguistics),
SSEBIH/ESSE (Society for the Study of
English in Bosnia and Herzegovina/
European Society for the Study of English)
and EAAS (Society for American
Studies/European Association for
American Studies.

CTanny CyJICKH TyMay 3a EHIJIECKH je3UK

0) /Iunyiome ¥ 3BALA:

OcHoBHe cTyaHje

Hasug uncturyunje:

®unozotekn hakyarer

3pame: npocdecop eHrIecKor jesuka 1
KHHKEBHOCTH

MjecTo 1 roauMHa 3aBplieTKa: Bama Jlyka, 1999. roaune

IIpocjeuna oujena u3 umjenor cryamja: 7,54

HocTaumiomcke cryanje:

Hasue uHcTUTYLIH]E!

Gunosofeku akynrer

3pame;

Marucrap EIJHIIOJ'IDIHKHX HaykKa

MjecTto ¥ rouHa 3aBplueTKa:

Bawa Jlyka, 2004. roanne

Hacnos 3aBpiuHor pana:

VYuemwe v ycBajame rpaMaTHKE €HIJIECKOT
Je3MKa Kao CTpaHor Ha YHUBEP3HTETCKOM
HUBOY

Hayuna/y™mjeTHuuKa odnacT (nojaum us3
IHUILIOME):

crieupUYHN Je3HIA - EHTJIECKHU JE3HK

I[Ipocjeuna oiljeHa:

8,83

JokTopcke eTyanje/qokTopar:

Hasug uHcTUTYLIH]E:

@unosofpcku pakynrer

Mjecto ¥ roguna ondpane DOKTOpCKe
JucepTanmja:

bama Jlyka, 2008. roauna.

Hasup noxropcke auceprauuje:

AKTyenHM KBaTUUKATUB Y €HINIECKOM H
CPIICKOM je3UKY

Hayuyna/ymjeTHruka odnacT (oganu us
JUIIOME):

CreU(UIHH je3UL - EHITIECKH JE3HK

IIpeTxoaHn m3bopu y HacTaBHa M HaydHa
38aka  (MHCTUTYUHMjA, 3Bawe, roauHa
u3bopa)

®unosodekn  dakyarer,
acucTeHT, 1999. roguHa
Punozofekn (akynTeT, BHIIA ACHCTEHT,
2005. rogune

dunozodekn dakynret, qouent, 2009,
ro/ivHa

Dunonowky GakynTeT, BAaHpEIHH

capajHuK —




‘ npodecop, 2013. roquna

B) Hayuna/yMjeTHHYKA 1jeIaTHOCT KAHIHIATA

Pajosu npuje nocsseamer uidbopa/pensbopa
(Hasecmu cee padoee cepemane no Kamezopufama uz waana 19, wm wiana 20.)

Havuna MoHorpadHja HallTHOHAJIHOT 3HaYaja

I. Kemka babuh. (2013). Jezuuxa ummepghpepenyuja u yceajare Cummakciruko-
cemanmuuxux cmpykmypa. bawa Jlyxa: @unonowku dakyirer.
(w1an 19.3)

OpUruHaJIHK HAYYHH paj y HAaYHHOM HacoInucy HAMOHATHOT 3Havaja

I. JKeseka babuh. (2005). Anaimsa rpeiaka cTyieHaTa npH YCMeHO] NpoLyKLMju Ha
€HrieckoMm jesuky. Padosu 8. bamwa Jlyka: @unoszodekn dakynrer. crp.161—
172.

2. JKemka babuh. (2005). Ananusa rpewaka y nucMeHuM pagoeuma. Philologia 3.
beorpaa: Ceento. cTp. 55—61.

3. XKespka babuh. (2005). Hosu MeTOAM MPUCTYITY TPaMaTHULIM €HIJIECKOT J€3HKa KAo
HauYMH 3a npeBasunaxere jasa usmely yuewa n yceajamwa. 300pHUK Opyumeeno-
xymanucmuykux nayka. bamwa Jlyka: Kwwkerna sagpyra. l'oguna V. Bpoj 7 u 8.
crp. 101—110.

4. Zeljka Babié. (2010). Grammar Acquisition Revisited. Filolog 1/2010. Banja
Luka: Filoloski fakultet. str. 119—124.

(u1an 19.9)

Ilpernennyd  HayyHHM _paj v uaconucy MelVHapoaHOr 3Hauaja MWW TIOrIaRibe v
MOHorpadHMin HCTOT panra

I. Zeljka Babi¢. (2012). High stakes assessment: has there come a time to do
something about it? In Akbarov, A. and V. Cook. (eds.). Contemporary Foreign
Language Education: Linking Theory into Practice. Sarajevo: IBU Publications,
621—628.

2. Zeljka Babi¢. (2013). ESP in the Academia. In Akbarov, A. and D. Larsen-
Freeman. (eds.) Applying Intercultural Linguistic Competence to Foreign
Language Teaching and Learning. Sarajevo: IBU Publications, 2190—2197, (e-
book)

(uman 19.11)

Havuau paj Ha HaVIHOM CKYIY Me}—]YHaDDﬂ,HOF 3Haqaia* HiTaMIlaH y I.l.iE.I'IHHVI

. Xemka babuh. (2008). KonTpacTHBHa aHain3a peannsaudje aKTYeTHOT
kpanuukatuea y gjeay Jena Bpayna .. Jla Bununjes ko1’ ¥ BErOBOM NMpPeBOay
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Kparyjesau: ®UITYM. c1p. 401—416.

Kemka babuh. (2009). Jesuk unrepHerckux dopyma. ¥ Koeaueruh, M. u ap.
Jesuuxu cucmem u ynompeba jesuxa. xw. 1. Kparyjepau: ®UIIYM. ctp. 323—
331:

Zeljka Babi¢. (2010). Translation through the Linguistic Eye. In Nik&evié
Batricevic. A. and M. Knezevic (eds.). Constructing, Deconstructing,
Reconstructing Language and Literary Matters. Nik§i¢: Faculty of Philosophy.
str. 251—260.

Zeljka Babic. (2011). Identity perseverance — L1 and L2 forced interchangeability.
English Language and Literature Studies: Image, Identity, Reality. ELSIIR
Proceedings. Belgrade: Cigoja Stampa. str. 377—386.

Ze]jka Babic. (2011). Otherness in Translation: The Case of Jhumpa Lahiri's The
Namesake. In Knezevi¢, M. and A. Nik¢evi¢ Batricevi¢ (eds). On the Limits of
Theory: Papers on English Language and Literary Studies. Niksi¢: Faculty of
Philosophy. str. 179—189.

Kemka Baduh. (2012). IIpepoa y ciayx6m tymaua kyarype. V Kosaueruh, M. u
ap. Cmpykmypue kapakmepucmuxe cpnckoz jesuxd. Kw. 1. Kparyjesan:
OUITYM. etp. 601—610.

Zelika Babié. (2012). Changing attitudes towards foreign language teaching — a
necessity or reality? In Bianchi De Vecchi, P. et al. (eds.). Teaching Foreign
Languages For Specific Purposes. Perugia: Guerra Edizioni. 97—103.

Zelika Babi¢. (2013). Bridging Cultural Gap(s) Through Translation. In Guduri¢,
S. et al. (eds.) Languages and Cultures in Time and Space 1. Novi Sad: Filozofski
fakultet. 285—290.

Zelika Babi¢ (2013). Languaculture in William Gibson’s Pattern Recognition. In
Novakovié, J. and V. Gvozden. (eds). Modern Canada: Prejudices, Stereotypes,
Authenticity. Le Canada moderne: préjugés, stéréotypes, authenticité. Beograd:
Megatrend University = L’université Megatrend: Serbian Association for
Canadian Studies = Association serbe d’études canadiennes.135—143.

(wnan 19.15)

Hayunu paj Ha HAVIHOM CKYIY HALIMOHAIHOT 3Haqaia, LITAMIIAH V I[JEJIHHH

Kempka badwh. (2004). TpaguumoHanHu W caBpeMeHHM [PUCTYNU HACTABM
EHITIECKOT Je3uKa Ha YHHMBEP3HTETY. 300pHux padosa ca HAYYHOZ CKyhd
» Ipaouyuja u cagpemenocm”. mom. 1. bawa Jlyka: @unosodekn dakynrer. cTp.
95 — 104.

Kesmka badbuh. (2005). Mopdonoike kapakTepHCTHKE EHIJIECKMX HEO0OTH3ama
Ha UnTepuety. 36opuux padosa ca nayunoe ckvna ,, Havka u odpazoearse . mom
1. bawa Jlyka: ®unozodeku dakynrer. crp. 221—234.

Kesmka babuh u Tletap Ilenpa. (2006). KoonepaTMBHOCT y HACTaBM CTpPaHHX
Jjesuka. 36oprux padoea ca mayunoz ckvna ., Hosu acnexmu y nacmasu jesuxa"
oapxaHor y Kocosckoj Mutposuuu 27. u 28. maja 2005, roaune. ctp. 195—202.
Kemka babuh. (2006). MapkupaHy ¥ HeMapKMpaHnm pPoJ Y CHIJIECKOM je3uKy.
36opuux padosa ca nayunoz ckyna ,, Bawsanyuxu nosemoapcku cycpemu: Kvimypa




u oopasoeaive . mom 1. bawa Jlyka: @unosodeku pakynter. crp. 239—250.
5. Xemka babuh. (2007). V1uuaj enrneckor jesuka Ha nucaHe Mmeamje. 300pHuk
padoea ca wayumoz ckyna ., bamwanyuku Hoeemoapcrku cycpemu’. mom 1. Bawa
Jlyxa: ®unozodexu dakynrer. crp. 119—127.
(wian 19.17)

[TpuKaz KibUre, MHCTPYMEHTA, pAYYHAPCKOT MporpaMa. civ4aja, Hay4yHor noraﬁa_ia

I. Zeljka Babi¢. (2010). Leksi¢ka semantika unutar lingvisticke teorije. (prikaz
monografije Theories of Lexical Semantics Dirka Geeraertsa (2010), Oxford:
OUP.). Filolog 11/2010. Banja Luka: Filoloski fakultet. str. 195—198

2. Zeljka Babi¢. (2011). English Language: Description, Variation and Context.
(prikaz monografije English Language: Description, Variation and Context
(priredivaci J. Culpepper et al.) (2009), Basingstoke: Palgrave Macmillan and
Lancaster University.). Filolog I1l/2011. Banja Luka: Filoloski fakultet. str. 222—
226.

3. Zeljka Babi¢. (2013). Mnogo vife od priru¢nika. (prikaz monografije Briana
Paltridgea 1 Sue Starfield. (2013). The Handbook of English for Specific
Purposes. Oxford: Wiley-Blackwell). Filolog VII/2013. Banja Luka: Filoloski
fakultet. str. 335—339.

(wi1an 19.43)

Pagorn nocnuje nocaeamer uzbopa/pensbopa
(Hasecmu cee padose, 0amu FUXos KpAMax npukas it 6poj 600a6a cePCMaKiix RO Kameeopujamd us wiana
19w waana 20.)

Hayuna moHorpaduja HallMOHATHOT 3Ha4aja
1. JKemka babuh. (2018). Mehyjesuuxu xonospam. ananusa zpewara, mpaucegep,
speonosarse. bawa Jlyka: Ounonowku daxkynrer. bpoj crpanuua 314. ISBN 978-
99955-58-47-5. (Peuensentn: mnpod. ap Jemena Mapkoeuh, Yuupepsuter y
HUctounom Capajepy, npod. ap Tatjana Mapjanosuh, Yuusepsurer y bamoj Jlyun

u nipod. ap Jenena Mimmh Inayu, Yaueepsnter v Tyanu)

Mebhyjesnukom TpaHcepy gaHac ce y NPUMH|EHEHO] JIMHIBUCTHUH TOKJIamka
BE/MKAa MakKmka W OH MpEe[CTaB/ba jefHY 0 HajaKTyelHM]UX TemMa y OKBHpY
rIIOTO/IMIAKTHKE Y CBMjETYy, a oBa MoHorpapuja ynpaeo oGorahyje ano Hayudze
JMTEpaType BesaHe y3 npoOiieM TpaHc(epa. Koja je Ha CPrICKOM TOROPHOM
noJpy4jy Beoma ockyaHa. HakoH yBOAHMX TOrJlaB/ba CHHTETHYMKOr THMA
noceeheHHX NpPUCTYNUMA HACTABM CTPAHOT je3UKa M MJecTy ycBajama CTpaHor
je3uka yHyTap mefarouike Ipakce, moHorpadmuja ce ycpeacpehyje Ha npobnem
uaeHTHUKaLMje TPeliKe, OJHOCHO OMallke, M Moryhux npucTyna HHXOBOM
ucnparbany. KoMOuHyjyhi NCUXOIHHIBUCTHYKE W TIPUMH]EHEHOIUHTBUCTUYKE
METO/Ie, ayTOpKa HMCTUYEe BaKHOCT WHTEPIAHCLUHMIUIMHADHOI [je/ioBama HayKa y
CBpXY M3HaN@KEHa pjelierma 3a npemowhasame jaza nimehy yuema M ycBajama
rpaMaTHYKHX CTPYKTYpa, a CaMHM THM M CMarbeha MOTYhHOCTH TOjaBe OMalike |
rpelKe, Kao M HHUXOBOM YCMJELIHOM MpEBa3ulakery y ciyyajy Aa ce, Hnak,
nojape. Ayropka notuie Ha yeroheme NpOMjeHa V CaM HAa4uMH pasMHLLBarka O
rpamMaTMUM CTPaHOI je3MKa Kao KOMIJIEKCHOM HACTABHOM NpoGieMy, H CBOjUM




Ha HacTaBHHMKa Ha cebe Kao npeaasada u epanyaTopa. Monorpadmja npeacrarssa
pesyatate OOMMHOT ayTOPKHHOT OPHTHHAHOT HAyYHOI MCTpaKMBama M jaje
3Ha4yajaH [JONPHHOC Mpoy4YaBama je3MYKOr TpaHcepa U KOHTPACTMBHO|] aHaIM3H
Mehyjesuka.

(uyman 19.3; 10 Gogora)

2. XKesmka babuh (2018). Ilposop y npeocpahy — nozned Kpos TUHCBUCMUYKO OKHO.

bamwa Jlyka: ®unonomkn daxynrer. bpoj ctpanuua 299. ISBN978-99955-58-49-

9. (Peuensentn npod. ap Amupa Camukosuh, Yuueepsuter y Capajey, npod. ap

Mepuma Ocmankaauh, VYuurepsuter y Capajery, npod. ap Ilerap Ilenna,
Vuueepsutet y banoj Jlynu)

Mounorpaduja ce Dapu UMjenMM HH30M MWTaka U TeMa OMTHMX 3a CaBpeMEHO
MOMMae YIOre je3Hka Kao OCHOBHOI €JIEMEHTA MOCPEAOBama Y KOMYHHMKALW|M
kynTypa. Ilonvjesena Ha qraHaecT noriaesba, MoHorpaduja HyaM pasMaTpama o
caBpeMeHHM TeopHjama mnpepohema M HUXOBUM NPAKTHYHHM TIpUMjeHama Ha
KOpITYCY. @/li ¥ Ba)XHOCTH Ky/TYPOJIOLIKMX CJIOjeBa M YBa)Kapaka MPEeBOAM/IAYKE
ajanTauyje ¥ O/CTYTIaka Of] W3BOPHOT TEKCTa y IMJbY MOCTH3aMa NPEBOA KOJH je
y Ayxy jesuka. McroBpemeHo, ciyxehn ce KOHTPaCTHBHOJMHIBMCTHYKOM H
KOPITYCHOJIMHIBHCTHYKOM  J€3MYKOM  amapaTypoMm, ayTopka Yy MoHorpaduin
MpeicTaB/ba M CaBPEMEHE aHMIMCTUMKE TEME y  4YHjoj ¢y OCHOBH
MOpP(OCHHTAKCHYKA, CHUHTAKCHMYKa, COLMONOIIKA M KY/JTYPOJIOIIKA [HTAkA:
0cODEHOCTH EHITIECKOT je3nKa KOjM Ce KOPUCTH Y KOMYHMKAaLMju MyTem
MHTEPHETA, €HIJIECKM Kao POJHO HEMAPKUPAHW jE3MK KpO3 NPU3MY ENHLEHE
3aMjEHMLE, TIPECIHKABAbEe M KaKMPame eHIVIECKMX aKpOHMMa M ClOKEHHLa
yHyTap nocebHe (YHKLUHMOHATHO-CTHIMCTHYKE ynoTpede y je3sMKy JpiKaBHE
ynpage, u apyro. CeumM npobieMuMa ayTopka MPHCTYNa ca CTaHOBHINTA Ja je
JE3VK BUILEC/IOjaH EHTUTET, T /13 je 3a Pa30TKPHBAkE HErOBUX C/10jeBa NOTPeOHO
KOPHCTHTH MHTEP/MHTPAANCLUMIIMHAPHA U MYJITHAMCLUMILTMHAPHA TIPUCTYII.
(uwnan 19.3; 10 6oa0ra)

OQHI“HHELI'IHH Hay4HH paj vy Hay4HOM Yaconucy MehvHapoaHor 3Ha‘-lajﬂ

1. Zeljka Babi¢. (2016). Exploring ESP syllabi: Some implications for further
pedagogical considerations. Zbornik Instituta za pedagoska istraZivanja 48.1.
Beograd: Institut  za  pedagoska istrazivanja, 164—179. DOI
10.2298/Z1P11601164B. ISSN 0579-6431. [Yaconuc je umuHaexcupaH y Oaszama
SCOPUS, WoS Clarivate Analystics —ESCI, Serbian Scilndex M24.]

AyTopka y pajy MCTIMTYje CTATyC KONIETHja €HIJIECKOr Kao je3nKa HAyKe M CTpyKe
(ESP) y jeaHo] o1 MHCTHTYLHM)a TepuujapHor oOpa3oBawa. Mcrpakyjyhu
opabpane npobieme y cBuM cunabycuma Koju ce oHoce Ha HactaBy ESP-a, pan
ce yepeacpehyje na naenTudukanujy cunabyca Koju ce KOPHCTE, €BEHTYAJIHHX
MoCTyNaka KOju Cy Ce KOPMCTHIM MpHje Kpenpama cuialyca, ¢okyca v
cuabycuMa Ha HacTary ONIITEr eHrieckor uiau ESP-a, Te Ha MMIUIEMEHTALM]Y
npakce ycpeacpehene Ha wMHTerpucane BjewtuHe. Pesynraty ucTpaxknsama




MJaHa ¥ NporpaMa Ha MaTUYHOM OJCjeKy y BUIY yBolhewa KoJjiernja Ha NpeoM M
ApYTOM LIMKIYCY CTyAHja, Kao W MacTep cTyauja u3 ESP-a, He OM 1M ce Ha Taj
HaYMH W HACTABHMLMMA M TIpaKTU4apHMa OMOryhuia KOHKYPEHTHOCT Ha
cajallllheM TPXKUILTY paja.

(wi1an 19.8; 10 6ox0Ra)

Zelika Babi¢. (2016). Merely displaced, not disnationed or dispirited. Folia
Linguistica et Litteraria: Journal of Language and Literary Studies (15). Nik§i¢:
Institut za jezik i knjizevnost, Filoloski fakultet, 171— 182. ISSN 2337-0955
(Online) ISSN 1800-8542 (Print). [Yaconuc je nnaekcupan y 6azama MLA, WoS
Clarivate Analystics —ESCI. Yaconmuc je kareropucan y Llpuor Topu kao
MmehyHapoanu Hayunu uaconmc.] [IIpunoxkeHa je noTBpaa O KaTeropHsaluju

pana.]

Cxparajyhn npepeieHM TEKCT Kao joil jeaHy BpCTY TpaHcdepa KyiType, paj
Y3MHMa Yy CpejMilTe CBOT MCTpaxKuBama I[peBoj pomana Mapuje Kuexernh
..Exatepunn™ (2013) Ha eHrneckmn jesmk. bankan kao cneuuduuna MjemiaBuHa
KYJITypa, Hapoaa M je3HKa NoKas3ao ce H3a30BHUM 33 HCTPAKHMBAKLE, M CH ayTOpKa,
Kao 33/1aTaKk MCTpaKKUBaMa, NocTaB/ba MoryhHocT TpaHcdepa ocjehaja HocTanTHje
KpO3 4yna HIp. MHpHCa U YKyca, KOJH ce AWPEKTHO OJIpaXKarajy y je3HKy JIMKa
KOJM Je MyNTHAWHIBAIAH M MYITHKYITYpanan. Ha nctpakueame TEKCTA Ha je3UKY
UMBY Kao Mpoueca ayTopka MpUMjeryje amapaTypy Teopuje KyJTYpaiHor
npesohema a OApead NpPUCYCTBO MM OJACYCTBO MPEBOAMOLIA H Ja H3BOJH
NPUMJEPE KyJITYPONOIIKMX TIpaHuula MM FPaHAYHHX 30HA, KYJITYPOJIOLIKE
XHOPUIHOCTH K IPYTHX KApaKTEPHCTHKA KOje MPOMCTHIY H3 IIPOMjEHE OKPYIKEbA.

(unan 19.8; 10 6ox0ga)

OpHUruHANHK HAYYHHU pajJ V HAYYHOM H4aCoMHCyY HAaUHOHAaIHOr 3Ha'-|a'|a

1«

Zeljka Babi¢. (2013). Changing the nature of speaking assessment. Lipar 51.
Kragujevac: Univerzitet u Kragujeveu, 191—199. ISSN 1450-8338. [Hacomuc je
nHaexcupan y 6asu Serbian Scilndex M53.]

Pap ce Gaeu npobnemoMm BpeiHOBama roeopa Kao 3ace0HE BjelITHHE Koja
npeacraBiba Nnojpydje Koje OTRapa MHOTA MUTaba [pe] HACTABHHKE EHITIECKOr
Je3nKa Kao CTpaHOr Ha YHUBep3uTeTy. ['OBOp ce MpEeRacxXogHo cariiefara Kao
BJELITHHA HEOJBOJMBA 01 OCTA/Ie TPH HHTErpHCAHE BjelTHHE, TAKO A4 CE U BEeMY
nogjesbyje ynora (Kako npH HACTABM, TAaKO M IPH CAMOM OLjEHHBAY)
paBHOINpaBHa ca APYTMM BjelTHHaMa, 6e3 003upa Aa U Cy OHE PeuernTHRHE WITH
npoayktueHe. Ayrtopka ce ycpeacpehyje Ha nutame na oM he Ha OCHOBHE
napameTpe BpelHOEaHa, BAIWIHOCT, TOY3[AHOCT W [OBPATHY CHpEry, [a yTH4e
NpoMjeHa y HauMHY [pejaBama IOBOPa Ha YacOBUMa CHIJIECKOT je3uKa, Te
kopuuherwe nocebHe BpCTE BpedHOBamba, KONaboOpaTUBHO BPEOHOBAKE, Koje je
peanu3oraHo y3 Tomoh mocebHO npunpemsbeHuX pyopuka? 3ak/byqak aHaninze
MoKasyje Ja OBaKaB HAYMH BPEIHOBAA MOKE MOMONH CMamery adeKTHBHOr
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HECMETAHO) TIPOAYKLHM]H.

(w1an 19.9; 6 bogoea)
Zeljka Babi¢. (2013). The beauty of translation: In the eye of the reader or the
prescriptivist? Folia Linguistica et Litteraria: Journal of Language and Literary
Studies 8. Niksi¢: Institut za jezik i knjizevnost, Filozofski fakultet, 7— 18. ISSN
2337-0955 (Online) ISSN 1800-8542 (Print). [Yaconuc je xareropucad y LlpHor
I'opn xao wmehynapoaun wayunn wuacommc.] [[lpunoxena je mnoTtspaa o
KaTeropusalivjm paja M uacornuca. |

Paz ce okpehe KOHTpacTHBHO) aHa/M3M MPEBOAA KAO MOKYINAJY 13 C€ YCTAHOBH
TpaHcep CTPYKTYpa KOje HHCY HCTE Y je3HKY M3BOpY M JE3HKY LWJBY Ha
omabpaHOM KOpmycy KmukesHOr ajena. DOKyc je Ha aHalIU3W CTpaTeruja Koje
KOPHCTE  MpPEeBOJMOLM, OZHOCHO Ha  Kopuwhewe wm  u3bjerasame
KOHBEHLIHOHAIHMX WJIM NPeCKpUNTHRHUX HOopMmH. [loceOHa nakmwa npuuaje ce
KY/ITYPOJIOIIKK MapKHUPaHUM [0JMOBMMA W CTPYKTypaMa. AyTOpKa 3aKk/bydyje aa
CBaKa OJi MCTPaKMBAHMX METOJa M CTpaTerdja nokasyje W Heke To0pe WM Heke
JolIE CTPaHE M [ia je MYJTHNEPCNEKTUBHU TPHCTYI MOXAa jeaHo of Moryhux
pjeniersa 3a NpodIeMe KOjH ce MojaBJbyjy.

(w1an 19.9; 6 6ogoBa)
Zeljka Babié. (2015). Echoing the topicalisation transfer. Naslede 32. Kragujevac:
Filolosko-umetnicki  fakultet, 115—123, ISSN 1820-1768. [YHacommc je
nHaekcupan y 6asm Serbian Scilndex M51.]

Pan ce Gaen anmanmzom npesoga . llpuue o esuposom ciony” Mee Auapuha Ha
enrnecku jesuk. @oKyc je ycMjepeH Ha aHalM3y Kiaysa Koje cy kopumihene kao
CErMEHTH AMCKYpCa, a/v M Ha KOMIJIEMEHTALM]Y ¥ KOHTHHYHTET TOITHKA/IM3alnje.
Orxpusajyhn MopOoCHHTAKCHUKA M CHHTAKCHYKAa CPEJCTBA KOJUMA CE€ CITYIKHO
nperoaMnal, y TpaHncepy ToNMKamM3alMje, ayTopka naxmy moceehyje u
TICUXOJIMHTBUCTHYKUM  LIpTamMa KOjé OTKPHBAjy IIPHCYCTBO APYTOCTH, Kao H
MHTEpCYOjeKTUBHOCT NPEeBOHOLIA.

(unan 19.9; 6 bogora)
Zeljka Babi¢. (2015). The cultural and historical issues at foreign language
departments: A series of small serendipities. Filolog X1I/2015. Banja Luka:
Filoloski fakultet, 233—238. DOI 10.7251/fil1512233b. ISSN 1986-5864.

[Hacomuc je unnexcupan y 6a3m Serbian Scilndex M51.]

Pasmarpajyhu cee rnackujy jaBHy pacnpaBy O TOME Ja JIM CTYAHJCKH NpOrpamu
CTPaHMX je3HKa M KIbWKEBHOCTH Ha moapydjy 3anaanor Bankana Ttpeba na ce
TpaHchOpMHLIY WAM HE, ayTOpKa Yy paay MNpejaxke CacBUM JApyrH [pasail
pasrosopa — ycpejcpehupawe Ha Hckopumhapame TO3MTUBHHUX ME1ArolIKHX
MCKyCcTara paau yHanpehema nocrojeher npucryna Hactagu crpaHux jesnka. Kao
uiycTpaumjy 3a  cBOje  Mpujedsiore, ayropka |y pagy JAaje  npamjepe
Opeob/MKOBAHOT  TIPHCTYTIAa  HACTaBH  KYJTYPOJIOIIKWMX  KOJErHja Koju ce
npumjetbyjy Ha CTYIMjCKOM NpOrpamy EHIJIECKOr je3MKa M KHMIKEBHOCTH Ha

Dunonowkom pakynretry Yuupepsutera y bawoj Jlyuwm,




3.

(unan 19.9; 6 6Gogoga)
Zeljka Babi¢. (2016). A linguist’s account on posthuman history rewriting in
Borislav Pekic’s Atlantis. Radovi Filozofskog fakulteta: Filoloske nauke 18. Pale:
Filozofski fakultet, 93-107. DOI 10.7251/FILN1701093B. ISSN-2490-3531.
[Haconuc je nuaexcupan y 6a3u Serbian Scilndex M52.]

V yBomy. ayTopKa HcTHYe Ja MOryhHOCT npejcTaB/batba BHILE O JeIHE HCTOPH]E
YHYTap BPEMEHCKO-NPOCTOPHOT OKBMpa OMeljeHOr rpaHMiaMa KiHKEBHOr 7jena
NpeacTaB/ba MOTHLA] JIMHTBHMCTH Ja npomuuiba o MoryhHocTw omuca w
MHTEprpeTaumje noctojehux HMCTOPMjCKMX peanHocTH. Y3umajyhn Kao kopmyc
HcTpaxkuBama pomaH bopucnasa INexuha . Atnantuga™, pag ce ycpeacpelyje Ha
pa3soTKpHBAaKE JE3MUKHX amapata koju ozpehyjy oaHoc usmely npunagHuka
JbYACKOr M aHPOMHOI CBHMjETA, PAa3MKOBHUX KapaKTepHUCTHKA je3uka M obauka
KOMYHHKaLIM]€ KOJUM Ce KOPHCTE, Ka0 M je3HUKHMX BjeLUTHHA KOje OHH KOPHCTE He
On m npukpuin ceoje jacteo. Pag ce ocephe m Ha Ilekwhery jykcranosuumjy
ABajy ucTopuja: nuHeapHe, Xpuihancke M omutenpuxsahere, Te KOHTPAUCTOPH]E,
YHJH je Kb PEBOJIYLIMOHAPHA NPOM]EHA HAUMHA Pa3MHILIbARA,

(wran 19.9; 6 6on082)

[IpernegHy HayuHH paj ¥y HAV4YHOM Haconucy MehYHapojHOr 3Hayaja MIH MOTIABILE V

MOHOrpathHjl HCTOT paHTa

L.

Zeljka Babi¢. (2014). The full circle in practice: From alternative assessment to
differentiated instruction. In Akbarov, A. (ed.), Multilingual Language Education:
From Research into Practice. Newcastle upon Tyne: Cambridge Scholars
Publishing, 261—270. ISBN 978-1-4438-6306-3. [[lpuioxkena je moTBpma o
KaTeropusauuju pana. |

Konuent ¢opmantor BpejHORaka y CaBpeMeHO] HACTaBM CTPaHMX je3uka Beh je
07aBHO y3apMaH cBe BehuM kopuiuhewem anTepHaTHBHOT BpeHOBama. Y pany ce
npvkasyje kopumhewe ananuTHukux pyOpuka Kao o06nmMka dopMaTHBHOT
BPENHOBaA BjEIITHHE MUCAlka HAa EHIJIECKOM jE3MKY. AyTOpKa MCTHYE Oa cy
pe3ynTaTH MCTPaKMBaMkha I0Ka3alud Ja cy MO3WTHRHE cTpaHe Kopuuihemwa ope
BpCTE BpeHOBaIbA c/belehe: CTY[eHTH aKTHBHO YHECTBY]Y Y pamy Y YHYHOHHULM,
nobujeHa noBpatHa HH(oOpMalLMje KopHCTH ce 3a yHanpeheme npoueca yderma u
ycBajamka, paj y rpynM MoACTHYe KOONepauujy, TOJepaHlMjy W THMCKH pajl, a
MOTHBAUMja, W MHTPUH3HYKA M EKCTPHH3MYKA, W WHTCPrpaTHEHA W
MHCTpYMEHTanHa, mnoeehaBa ce Kpo3 Kopuinhewe npucTyna ycMjepeHor Ha
YHUEHHKA.

(unan 19.11; 10 Sox0Ba)
Ze]_ika Babic. (2015). Linguistic cyberpunking. In Nikéevi¢ Batricevi¢ A. and M.
Krivokapi¢ (eds.), Mapping the World of Anglo-American Studies at the Turn of
the Century. Newcastle upon Tyne: Cambridge Scholars Publishing, 185—194.
ISBN 978-1-4438-7658-9. [[IpunoxeHa je moTEpAa O KaTeropusaiiujy pana. |

Pajg ce Gapu uctpaxusamem jesuka cajOepnanka. Crapatsem cajbep-nipoctopa,




Bﬁnnjam ['mbcon je y .HeypomaHcepy™ cTROpHO He caM0 HOBHM HAaMHH
KOMyHHMKanuje Hero M Moryhy HOBY je3nuky amaparypy 3a H3paxkaBawe
BUPTYE/IHE CTBapHOCTH. AyTOpKa V CpeIuIITe HCTpakuBama IOCTAaB/ba HH3
MOP(OCHHTAKCHUKMX M CHHTAKCHYKHMX ajlaTa KOjHMa Ce ayTop CIYKH y LHBY
nudepenunjaunje nukora. bapehu ce ppcrama Mmoaudukaumje Koje ce KopucTe y
MMEHMUYKNM CHHTAarMama, Kao M JIpYTHM je3HYKHM allaTKama Koje ce KOpHCTe 3a
Harnaapamwe JMYHUX OCOOMHA MOjeAMHUX JHMKOBa, ayTopka MIycTpyje
KopuiiheHH CHCTEM je3WMKHX HHEBOA, alli M Jlaje aHaIM3y MHTEpCaHTHHX cajbep-
CJIOKEHH1IA Koje je 'MDCOH YBeo Y HITIECKH Je3HK.

(winan 19.11; 10 6o10Ba)
Zelika Babi¢. (2016). Trees, nodes and constituency tests: Do we really need to
teach theoretical syntax at foreign language departments? In Akbarov, A. (ed.),
Current Research on Language Learning and Teaching: Case Study of Bosnia and
Herzegovina. Newcastle upon Tyne: Cambridge Scholars Publishing, 285—292.
ISBN 978-1-4438-8917-9. [IlpunoxeHa je noTBpAa O KaTeropusauuju paia. |

ITpucyTHOCT mpoy4aBama CHHTAKCE CTPAHOT je3MKa Ha KaTeapama 3a CTpaHe
Je3uKe YHMBEp3MTETa Ha noapyyjy 3anaaHor bankana nokasyje J1a MoJKaa 10CTOj U
M pasMMMOMJIAXKEHE Y CTaBOBMMA NpakTH4apa ca OBOT Mojpydja W MOIApPLIKE Y
TEOPH|CKO] JIMHTBUCTUHKOT JIMTEPaTYPH, KOja ce o4veKYje Y OBAKBUM ClIyHajeBHMA.
AyTopKa nokazyje [a jesuuky npakTH4api CKOpo jeTHOTIACHO W3paKarajy CTaR O
BAJKHOCTH JajbeHer HAacTaBKa NpejlaBaka KypceBa CHMHTAKCE CTPAaHOr je3uKa Ha
CTYJMjCKMM MpOrpaMuMa CTPAHOT je3WKa, ajli M J]a OHH KOjUMa cy Ta TpelaBama
HaMHjeHeHa, CTYJEHTH, HHJE CaCBUM YBjepeHM Yy MpPaKTHYHY KOPHCT KOJETH]a.
IlocTojale OBaKO NONAPHOr CTaBa AayToOpKa MCHOMTYje Kpo3 YIHTHHKE, Te
3aKJbydyje /a je MoTpedHO NMPOMHUIILBATH, aJld U NOYETH CTIPOBOANTH, NIPOMjeHE Y
NpakcH, Kao U Aa Te npomjeHe Tpeda aa Oyny najxUbMBO [UIAHWpPAHE W OMpaBaHe
HE CaMo ca TEOpHjCKe Hero M ca NpakTHYHe CTpaHe.

} (unan 19.11; 10 60g0Ba)
Zeljka Babi¢. (2016). Translation as empowerment of cultural mediation:
Revaluing relevance, equivalence and discourse shift. In Penda, P. (ed.), The
Whirlwind of Passion: New Critical Perspectives on William Shakespeare.
Newcastle upon Tyne: Cambridge Scholars Publishing, 10—27. ISBN 978-1-
4438-9046-5. [IIpunoxkena je noTepaa o KaTeropusauuju paja. |

Bpahajyhu ce usHosa npesoauma lllekcnupoBux apama ,borojasmsencka Hoh™ n
.Can swetHe HohM", paj mocMaTpa MpeBOJ Kao OCHakKeWme KyNTYpOJOIIKe
MeaMjalje, M TO KpPO3 HOBO BPEIHOBAME DENEBAHTHOCTH, EKBUBAJICHUM|E M
npomjeHe guckypca. Y paay ce pazmaTtpa U MoryhHoct kopumrhera npepoja Kao
CpeicTBAa 3a HarjallaBake MEHTAJHUX Inpoleca KOJM CY TNPUCYTHH Y
HHIMBHAYAJTHOM T[POLECHpalky TIPEBOAMIaYke Tpakce. Hakon wu3epuieHe #
MPeACTaB/LEHE aHAIIM3E, AYTOPKa 3aKJbydyje /1a ce MPEeBoJ Mopa MocMaTpaTH Kao
WHTEpAMCUHMIIITHHAPHA HArop Y KOME C€ Je3MHKH, KHMKEBHM M KY/ITYPOJIOLIKH
npobnemu tpeba aa pjelnapajy uctoppemeHo u Oes naBama npeaHocTH GUIO KOM
4JIaHy OBE TpHjale.

(wian 19.11; 10 6oposa)
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success. In Kondali, K. and F. Barjaktarevi¢ (eds.), Critical and Comparative
Perspectives on American Studies. Newcastle upon Tyne: Cambridge Scholars
Publishing, 156—175. ISBN 978-1-4438-9526-2. [Ilpunoxena je notepaa o
KaTeropu3alujy paaa. |

Pan ce ycpencpehyje na moryhnocT aktuehujer yuemha cryneHata y kpeupary
cafpikaja KoJierHja Koje ciylliajy Ha NpBOM LIMKJIyCY aKaJeMcKux cTyauja. Hakon
TEOPETCKOT npeacTaBbama npucTyna HACTABH Kpo3 NpUMjEHY
MYJITHIIEPCIICKTUBHOCTH M NO3MIM]a KyJITYPOJIOIIKKA OrOBOPHE Nejaroruje, paj
MpUKa3yje aHaIM3y PesynTaTa BHUXOBE IPUMjEHe Ha KOJerujy Ha KOMe ce M3y4aBa
aMEpPHYKa KYJITYpa M UCTOPHja Ha JeIHOM CTYIM]CKOM TTPOrpamMy eHIJIECKOr je3HKa
M KIHKCBHOCTH. PesynTath nokasyjy W3y3eTHY BaKHOCT aHaiuse nortpeba mpu
Kpeupawy mnaaHa u nporpama 3a ojpeheHe akageMcke KoJerwje, aaid U yjore
HaCTaBHUKA M Kao noxpetada npomjeHa n kao opyha kojum he ce ta npomjena na
M3BPILIH.

(waan 19.11; 10 6o1084)
Zeljka Babié. (2018). The presence of professed imminence in Borislav Pekié’s
Rabies. In Wolny, R. W, and K. Molek-Kozakowska (eds.), Disease, Death, Decay
in Literatures and Cultures. Opole: Wydawnictwo Uniwersytetu Opolskiego,
159—172. ISBN 978-83-7395-786-2. [[IpunosxkeHa je N0TBpAA 0 KaTEropH3aumjn
pana.]

Paz ce GaBu jesnukom anannszom IlexuheBor jesuka BezaHor 3a nojMore Gosecr,
npornagambe M CMPT KOJ€ KOPUCTH y pomaHy .BecHuno® kpos mnpusmy
HemunosHocTy. [lonasehu on Jepuannor cxpahama cMpTH Kao kpaja ceera, Kao
HEYera WTo je MOTAYHO H HeNpOMjeHHBO, a HEMHHOBHOCTH KA0 HECTAHKa, ajli U
Ka0 HOBOT TNOYETKA, jep Moc/nuje CBake CMPTH YBMjEK OCTAje M NPEeXKUBje/n, paj ce
yepeacpehyje Ha npumjepe TONMKAIM3aLM]e H IPYTUX CHHTAKCHYKHX a1aTa KojH
CE KOpUCTe /la ylyTe YATaoUa Ha HEM30JeKHY OMACHOCT KOjy AOHOCH CaBPEMEHO
TEXHOMOWKO 106a. MOKycHpawemM Ha MPeACTaB/bae Je3MUKHX MIACHTUTETA KAao
MapKepa KyJITypOsOllKe NpPHNANHOCTH, Paj aHAIM3Mpa CreUu(HYHO CXBATalbe
MOjMOBA Ky/ITYpa M LMKIHYHOCT, KOje Ce Pa3’0TKpHBA KpO3 je3uK KOju KOpHCTe
aHA/IM3UPAHY JIMKOBH.

(4s1an 19.11; 10 6ogora)
Zeljka Babic. (2018). A re-reading of transculturality in the translation of poetry.
In Scotto, F. e M. Bianchi (a cura di), La circolazione dei saperi in Occidente:
Teoria e prassi della traduzione letteraria. Milano: Cisalpino-Instituto Editoriale
Universitario, 137—158. DOI 10.12894/1093. ISBN 978-88-205-1113-5.
[TIpunoxeHa je MOTBpAaA 0 KaTeropu3aLMjH paja.]

Cxparajyhn BaXHOCT NpeBoja Ha T3B. ,Male je3uKe" 3a HWHUXOBE KyJIType H
BHI/MBOCT Ha IIMPO) HAY4HO] W KYNTYPONOLWKO] CUEHH, paj ce ycpeacpehyje na
nocebHocTH Tpepoaunauke npakce y Bocun n Xepuerosun eesane 3a noesmjy.
AyTopka cmatpa aa 3007 OKOJIMHE Y KOjOj JKMBE, MHOTO CTAHOBHULM M HHCY
CBJECHM CBAKOJIHEBHOI WHTEPKY/TYPAJHOI W WHTPAKYJITYpaHor mpesohema Kome




cy uznokeHu. Ycpeacpelyjyhu wmcTpakupame Ha 30MpKY caBpeMeHe Moesuje
aytopa u3 Peny6nuke Cpncke, ,Cpue nruie ¥ cpue 4oBjeka™, paa npeBoa
MOCMaTpa Kao MoBe3HULY KYNTYpa, V K0jo) je KyNnTypa je3uka U3Bopa, y oBo j100a
rnoGanu3zanmje, mocTana jesH Ky 1 ApYLITBEHO 3aBUCHA O/ KY/ITYPE je3UKa Lnsba,
(unan 19.11; 10 6oxora)

Tlperneany HayyHM pajl ¥ Hay4HOM HacOMMCY HAUWOHAIHOL 3Hal1aia HJTH TIOIrIaBJbE Y

MoHorpadHjn UCTOT paHra

Zeljka Babi¢. (2014). Computer-based assessment — A personal view. In
Osmankadic M. (ed.), A Festschrifi for Professor Sneiana Bilbija. Sarajevo:
Filozofski fakultet, 91—100. ISBN 978-9958-625-47-3. [TIpusoseHa je moTepaa o
KaTeropusalujn paja.]

bapehn ce Temom BpenHOBama y3 nomoh Kommjyrepa Kao jeaHum on Moryhux
Ha4MHa BpEIHOBaka Koju he ce NMpUMjemMBATH Ha CTYAMJCKAM Nporpammuma
CTPaHUX je3uKa Ha yHUBep3uTeTuma y bocun n Xepleropmnu, paj, y pe3yitaTtima
IpeIAMUHApHE aHanu3e 0 Kopuiihewy TakBe BpPCTe TECTOBA Y MPaKcH, MokKasyje
[a Cy OHM penaTHBHO pHjeTkn. KoMIjyTepcku NpHiaroi/bLHBH TECTOBH KOPUCTE ce
YIJIaBHOM MPH M0Jlarawy TecToBa nocturuyha, Ayropka y paay nopeaM jenaH of
TECTOBA KOJM Ce€ KOPUCTHM Y MpaKkcH ca pe3yjTaTiMa PaHHjuX HCTpaKHUBama M
cakMMa pesyJITate ¢ LMbeM ja ce y OyayhHoct oTtnouHe ca noapoOHHjUM
MCTPAXXMBAKEM OBE BpPCTE TecTupawa. Ycpeacpehyjyhu ce Ha aHanusy
BAIMIHOCTH TECTa, Té HA HEroBy MNO3JAHOCT, KAa0 W Ha 3Ha4aj] TIOBpaTHE
uHpOpMallMje, ayTOpKa 3aK/bydyje Ja HUCTPaXKMBAHM TECT MCMyhaBa CBE TPH
cepxe, U (OpMATHMBHY M CyMaTHMBHY W JIMJarHOCTMHKY. 3ak/by4ak 10O Kora je
ayTOpKa JOLlJIa jecTe Ja je 0Ba BpcTa TecTa BeoMa 3HauyajHa M KOPUCHA, alv | Ja
ra, Kao WTo je cayuaj ca ceum T3B. ,high-stakes™ tecroBuma, TpeGa KopucTUTH
MaKJ/bUBO K C OMPE30OM.

(uian 19.12; 6 Gogora)
Zeljka Babi¢. (2019). Leksikografska praksa i idiomati¢nost: rje¢nicki izrazi pod
slovom Q u engleskom jeziku. U Muhi¢, E. (ed.), Fenomenologija znacenja:

Jezicke, socio-kognitivne i kulturoloske dimenzije domaceg javnog prostora. Banja

Luka: Rotary Club Aequalitas, 12—21. ISBN 978-99976-36-41-6. [[IpunoxeHa je
MOTBp/Ia O KaTeropH3alujM paza.]

Pan ce ycpencpehyje Ha ucTpakMBame WIHOMA, OJHOCHO T3B, FE[ y eHrneckom
je3uky. BaHocT MeTpaKuBaka KOMMOZULMOHATHMX M HEKOMITO3MLMOHATHHX
JE3MUKMX CTPYKTYpa Y EHIJIECKOM Je3WKy, MOTOTOBO MIMOMA, JIeXKH Y NpodiieMy
HUXOBOT MpolecHpama. AyTOpKa aHaJusupa uauome Ha cioo Q y opabpanum
pje4yHHIIMMA WIMOMA Ha EHIJIECKOM Je3UKY ¢ LU/beM j1a ce ycTaHoeu Ja i he gohn
oo moknamnawa y oaabupy npupehueava unam He. YV aHanu3u. ayTopka nokaszyje
BAKHOCT M JIMYHOT, Jlakile TICUXOJMHTBUCTHUKOT, oapehema mnpema pazivuu M
rpauuuM uimehy KOMNO3MUMOHATHHX W HEKOMIMOZHLMOHAHHX je3UYKUX M3pa3a.
3aKk/byyak OBE aHa/M3e Y CKJIady je ca 3aK/byHqllMMa NpPeTXOJHHUX MCTpaKuBalba,




Hayuhnu pad Ha HAVYHOM CKVYIY MehVHAPOIHOT 3Hat|aia, LITAMIAH V []eJIMHA

j"ep ce oLl JeHOM jacHO MOKe BH,DJéTH Ja npoGnIéﬂ':'ionu Ce jaB/ba NpM yNoTpedu

MIMOMa JIeXKH Yy HMXOBOM [OPUjEK/ly, MOIITO OHW HACTajy M3 MPHPOJHOr
kopuihea NpUPOIHOT je3NKa.
(1i1an 19.12; 6 Gogora)

i

-Kparyjeaau: OUIIYM, 357—368. ISBN 978-86-85991-64-6. [Tlpunoxena je

Zeljka Babi¢. (2014). New recipe twists for old ingredients — Observe, discuss and
assess. In Akbarov, A. (ed.), Linguistics, Culture and Identity in Foreign Language
Education. Sarajevo: IBU Publications, 1967—1972. ISBN 978-9958-834-35-6.
[TIpuiioikeHa je NOTEpAa O KaTErOpU3allkiy paja. |

Pan npuxasyje pesynTtaTe npojekra Be3aHOr 3a ocejelthMBambe HEONXOAHOCTH M
MMIJIEMEHTALH]e 4acoBa OTICEPBALMje M BPE/IHOBAMA HA CTYMjCKUM NporpamMuma
CTPaHHUX je3MKa Ha TPEIHjapHOM HMBOY 00pa3oBama, NoceOHO HA IPYroM LMKIYCY
ctyaunja. Pokyc je yemjeper Ha nomoh HACTABHMLMMA [a CAMM YCIIOCTABE CHCTEM
JOHOLUEHba OTYKAa KpO3 eNuLMTauu)y W pediekcujy Ha BIACTHTY HACTABHY
mpakcy, M nopeheme MHEHMX NO3MTMBHMX M HEraTMBHHX AaCIeKata Kpos
oncepeauMjy ycpenacpeheny wHa epamyauujy. AyTopka sakibydyje ga  ce
CamoOTICEpBaLM]a MOXKE 1a TOMOTHE /12 CE YCTIOCTaBM OJHOC CeH3MBUIuTeTa KOjH
4ECTO HENOCTaje Y YHHOHHMLIAMA Y KOjUMa Ce BPLIN HACTABA CTPAHHMX je3HKA.

(wnan 19.15; 5 dogosa)
Kemka babuh. (2014). KoMNo3MLMOHATHOCT y €HITIECKMM M CPIICKOM jE3MYKHM
jenunnuama. Y Koeauweenh, M. w ap, Buwesnaunocm y jesuxy. Kwura 1.

MOTBP/la O KaTeropu3aluju paja. |

Pap pasmatpa nojam KOMMO3HMLIOHATHAX M HEKOMIO3ZHULMOHAIHUX JIEKCHUKUX
u3pasa y eHrieckoMm jesuky. Hemoryhuoct oapehusama jenqnooGpaszHor cuctema
NPUMJEHLUBOI HAa TFOTOBO CBE M3pa3e KOjU y/iase y Ipymy KOMIO3MIIMOHAJHHX,
OJHOCHO HEKOMNO3MUMOHAIHHX, CaMO OTeKaea I[0CA0 HCTPAKMBAYMMa IpH
MOKylIajy W3Halakewa cucrema. AyTopka y paay uctuue Kpysoe u Ilutepcos
cucTeM, Kao W panoee bapbape Ilaptu, Te Bpun ananmsy onaGpaHux maupoMa
KoHTpacTupajyhu mnpumjepe u3 XpBaTcKO-eHITeCKOr (hpaseosiomIKor pjedHHKa
Hamabopa Bproua u XKemke ®unk Apcorckn n CprCKO-€HIIECKOT pEMHHKA
uanoma, wm3paza ¥ mspeka JKupopama Kosauesuha, Vcepencpehyjyhu ce Ha
NCUXOJMHIBHCTHYKA Mojazumta ['mbca v mcTHyyhn HUXOBE CIMYHOCTH MU
pasnuKe ca KOTHMTHBHOJIMHIBMCTMHMKMM, paj NOKyLIaBa ja MOJCTaKHe HA HOBO
carsielaBare 1ojMa KOMMO3HLMOHATHOCTH CIOKEHUX je3MHKHX je/IMHHLA.

(unan 19.15; 5 Gogora)
Zeljka Babi¢. (2014). Linguistic traits and psycholinguistic author profiling - The
case of William Gibson's Count Zero. In Novakovi¢, J. and V. Lopiti¢, Le
Canada: Les nouvelles idées pour le nouveau monde/Canada: New Ideas for the
New World. Belgrade: Université¢ de Belgrade, Faculté de philologie/University of
Belgrade, Faculty of Philology and Association serbe d’études cannadiennes/
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[TTpunoxena je MoOTEpa 0 KaTeropuzainjyu pana.]

Hpyru pomaH M3 TpHoJordMje o wmHpewy Buinjema I'mbeona ,.I'pod Hyma*
ayTOPKM CJIy’KHM Kao OCHOBA 3a oipehuBame NMcuxosIomKor npoduia ayropa Kpos
xopumthenn jesnk. Kopucrehn noppiinHcke BpeTe je3nka Koje Cy yCTaHOBJ/BEHE Y
NPETXOAHHM WCTPAKUBALNMA, JE3UK JyXa, KOJH C€ KOPUCTH Y PEIMrHO3HOM
IUCKYpCY, ¥ KOMe ce Hajlazu Bellukn Opoj NeKCHYKHX je/IMHUIA BE3aHHX 3a BYAY,
JE3MK YMJETHOCTH, KOjH Ce, Ha MOBPLIMHCKOM HUBOY YHMHH HajOJIMKH Je3HKY caMor
ayTopa, M J€3MK CBJeTCKe CHJIe, Koju y cedM cajipKM MCTHHCKE HEYPOMAaHTCKE
ocobune, pan ce ycpeacpehyje Ha NpeicTaBbatbe OCHOBUX OCOOMHA je3MYKHX
HUBOA W YCTAHOBJbABAME JIMHTBUCTHHKHX LPTA KOj& OCIHMKABA]Y je3UK KOjU ce
KOPUCTH Y pomaHy. AYTOpKa Yy aHalM3M nokasyje aa ce ['ubcon yHyrap pomana
MOJKE CaCBUM JacHO pasa3HaTH YHYTap [Ba pa3iMuuTa je3uKa — je3uKa Haparopa v
je3nka cBHjeTCKe cuile, Y KoMe je npoHalieHo W HajBHIIe NOBPIIMHCKM BHI/BUBHX
ognuka ['mbcona ornaweHor kpo3 cneumduuny TBOpOY pHjeuH, mocebHO
CJIOKEHMLIA, KA0 U, HAPABHO, Beh NPeTX0IHO MOMEHYTOI je3MKa YMjETHOCTH.

(uian 19.15; 5 6ogosa)
Zeljka Babi¢. (2015). Exploring topicalisation in discourse. In Migi¢ Ili¢ B. and V.
Lopi¢i¢ (eds.), Jezik, knjizevnost, diskurs: Jezicka istrazivanja. Ni§: Univerzitet u
Nisu Filozofski fakultet, 463—472. ISBN 978-86-7379-368-9. [Ilpunoxkena je
NMOTRpAa O KaTeropu3alMjy paja. |

Pan ce ycpeacpehyje Ha oTkpuparme MOTyRHOCTH AMCKYPCHE M METaIHMCKYpCHE
MHTEpNIpeTalUrje Je3udKHX je[MHMIIA KOoje CYy TOMNMKaAM30BaHE He OM 1M Cce
pasasHanM MOryhHM MHTEPTEKCTYajJHH M HMHTPATEKCTYalHM CIIOJEBH. KOje HHje
moryhe OTKpWTH Ha TIOBPIIMHCKOM HHUBOY. AYTOpPKa TpPaXKH TparoBe JMCKYpca,
TOBOPHOT MJIM IIMCAHOF, Ka0 M CTpaTerHje Kao ITO cy pjeliaBame npobriema,
npuiarohasame, mibjeraBame, M 1., YHyTap npesoga ,J[lpokiere aenmje” Wse
Aupapuha Ha enrneckm jesuk. 360r HenocTojama eKkBMBaleHUMje u3Melhy jesmka
M3BOpA M je3MKa LWJba, O4eKHBaNO ce ga he ce u pesynraTtH aHanusy OGuTH y
CKiIagy C OBOM rocTaekoM, Mel)yTMM aHaIM3HMpaHM NpPUMjepH TOKasyjy aa je
MPEBOJMTEILKA  YCIjesla fJa  M3BPWIKM  MOTAYHM  TpaHcdep He  camo
MOP(OCHHTAKCHYKMX M CHMHTAKCHYKWX HHBOA TEKCTA Ha J€3MKY H3BOPY HETO M
HH3a HEFOBHX METAIIMHTBHUCTHUKUX JYOMHCKHUX Cll0jeBa.

(unan 19.15; 5 6ogoga)
Kemka babuh. (2016). Iloercko Kpo3 npu3My JMHTBHCTHKE: NPEROA  Kao
BjemTuHa, yMmjetHoct uiam ogjek [pyror. V Kosaueewh, M. m ap, Jesux,
kmwucesnocm, ymemnocmu. Kwura 1. Kparyjepai;, ®UJIVM, 329—341. ISBN
978-86-85991-94-3. [IlpunoikeHa je MOTBpAa O KaTeropusaunju paaa.]

[onasehu oa Pagenosux (1988) nocrynara na ce npu npepoiy noesuje y od3up
MOpajy y3€TH je3uuka OrpaHuuera, anu M je3udKe OCHOBe, paj MpuKasyje
aHa/M3y NPEBOfia HA CPIICKM je3MK OJa0paHMX je3HuKHMX jeaMHHLA M3 30Mpke

.OcaM caepemennx GpuTaHckMX TjecHuKa”. Kopuctehin ncMXOJMHIBUCTHYKY
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moryhHoeT uaeHTHdukaumje weHor npuctyna y euay Jlpyrora, koju CROJUM
rJlacoM HE caMo [ja He ymamyje JyX jesdka HM3Bopa, Hero M 0O/MKyje camo
npuxeahiake TEKCTa Kao M3BOPHOT, a CaMHM THM H TMOACTHYE YUTA0La Ha
HCTPAKMBAE CBHX CII0JEBa TEKCTA KAKO YHYTAap M3BOPHOT je3HKa, TAKO U Y CaMOM
Je3MKY UWBY, pal MAEHTH(HKYje CcTpaTeruje Kojeé TIpPEeBOAMIALl KOPHCTH Ja
Harnacm MM NpUMKpHie CBOJE NPHUCYCTBO YHYTap camor npeeoga. Y 3aKk/bydKy
ayTopKa HaBOJM Jla, aHaIM3a nokKasyje 7Aa je ONMCKOCT MNpeBOjMTebKe ca
KIHKEBHHM OIycOM ayTopa Koje je cama onaOpana, Kao M cama CeJekiHja
njecaMa Koja je U3BpIlieHa Ha OCHOBY MPEBO/IMTE/bKHHE BllacTHTe Kiacudukaimje,
omoryhuna na ce TeKcTyalHa €CTETHMKA, TOTOTOBO HeH KYJITYPOIIOIIKH HUBO,
jacHo ofpakaBa y TeKCTY Ha jesuwky Lmiby, omoryhaeajyhu tako npeeoay na
3KMBM M Kao TPECIMK TeKCTa M3 je3rKa M3BOpa alli M Kao He3aBHCcaH
CTBapanayuKy eHTHTET.

(unan 19.15; 5 6ogosa)
Kesska babuh. (2017). INlocTojare TpaHCKyNTYpaiHe KOMYHHKaIHje y nperoay. v
Kopaueruh, M. u ap. Jesux, xmuscesnocm, ymemuocmu. Kmura 1. Kparyjesai:
OUIIYM, 303—314. ISBN 978-86-80796-07-9. [IlpunoxkeHa je mnortepaa o
Kateropuzaumjn paja. |

INonazehm ox nocrarke Poyzmepu Apoxo (1997) na moctoju notpeda aa ce npouec
npepoherma OCHaXKM W Ja je yjora NpeBOJHOLA NPOMUjeHeHa, TE je OH caja
.CBJECHO BMIAJbMB”, paj NpeAcTaB/ba aHanM3zy npeBoga mjena Jena Bpayna
..MIH(epHO™ ¢ eHryIecKor Ha CPIICKH je3uK. KoMnaparuBHO-KOHTPACTUBHM MPUCTYII
kopuiheH je 3a OTKpHBaMe 3HAYEHCKUX CIOjeRa YHYTap MpeBojla KOju MOry ja
NOCAYKE KA0 CPeACTBA TPAHCKY/NTypaliHe KOMyHHKaumje. Axanuzupajyhu
npouece ..onomahema’  ,.IoCTpamMBRamba’, pa ce yepeacpehyje u Ha oTKpuBame
cTpaTeruja Koje je IpeBoJuJall KOPHCTHO He OM JIM Ha Taj HAYMH NPEBa3HINA0
KYATYPONOIIKM ja3 u3mehy je3suKa U3BOpa M je3nKa IMJba, CTBapajyhu Ha Ta) Ha4MH
noceban, xubpuaHM npocTop HM3Mely OBa [Ba je3sMka ¥ OBe IBHMje KYy/ITYype.
3ak/byyak 10 KOra ce JOLIJO aHajau30M [oKaszyje Ja ce MPeBoJUIall CIYMHHO
BJIACTHTHM, EKIeKTHHHHMM TIPHCTYNOM TIpH  mnpeBohewy  KyJATYpPONOLIKH
MapKHMpaHHMX TIOJMOBa, Kao M 1a je jeman ong Moryhux pasiora 3a To ynpaeo
NPUCTYN NPOU3BOAY nperohera Kao BPHjeIHOCTH Kojy oapeljyje TpKHUIITE KOME je
HAMH|EHEHO.

(wian 19.15; 5 6opoBa)
Tatjana Bijeli¢, Petar Penda and Zeljka Babi¢. (2018). Challenging concepts and
redefining boundaries in literary and linguistic studies. In Bijeli¢, T, P. Penda and
7. Babi¢ (eds.), Transcending Borders and Binaries: New Insights into Language,
Literature, and Culture. Banja Luka: Filoloski fakultet, 7—18. ISBN 978-99955-
58-39-0.

3acHOBaH Ha HOBMjUM MHTEPAMCLMIIIMHADHMM TeOpHjaMa Koje Y MCTO BpHjeMe
YCNOXKH:ABA)y W JAeKOHCTPYMIYy TMpeiaMeTe XYMaHHUCTHYKMX Hayka, paj
MpeAcTap/ba CHHTE3Y YNOPEIMBUX TMpPHCTYNa y o0/JacTHMa KHUKEBHOCTH,
KYITYpE, JIMHTBHCTHKE, TPAHCIATONOTH]E W TIpHMHjemeHe JTMHrBHCTHKe. OBUM




pagoMm ykaszyje ce Ha MoryhHOCTH ynoTnywema M peaeduHMcama [0jMOBa

rpaHMLa, JUMUHAIHOCTH ¥ TPAaHCTPECHBHOCTH M3 MelhycoOHO KOHTpagMKTOpHHX
TpaJULHOHATHAX, (MOCT)MOAEPHACTHYKHUX, MHTONOIIKNX, (EMHUHHUCTHYKHX M
(MOCT)XYMaHUCTHUKHX YroBRa. ¥ OCBPTY HA HeKe 0/ HajcaBpeMEeHHUX TyMadeba
KHMIKEBHUX W JIMHTBHCTHYKMX TEKCTOBA Y KOHTEKCTHMa KYJATYPE M OPYIITBEHHX
oAHOCa, ayTopy pada youasajy u yropelyjy Texkie TPaiuLHOHAIHO CTATHYKHX
ofnacT M3yvaBama Ka MpeBa3wilakermy HOPMATUBHOCTH Koje Hamehy u3BjecHa
je3nuKa M Ky/NTYpOJIOlIKa OrpaHuuersa, a CBe Y LWJbY LIHPema Nojpy4ja HOBHX
AHATIMTMYKKUX W CUHTETHYKHX MOTEHLM]ana,

(wsaan 19.15; 5 6ogosa)

Peanuzopan MChVHaDOJIHH HAVYHH IPOJEKAT V CBOJCTRY capajiHHUKa Ha rmoiem"\g

1. ICLE (International Corpus of Learner English, Version 3. UCL/CECL (Catholic
University Leven, the Centre of English Corpus Linguistics and the University of East
Sarajevo, pykosoaunal npojekra: npod. ap Jenena Mapkoeuh). 2015/16.

(usan 19.20; 3 60aa)

2. ®paseonolllka KOMIETEHLM]a CPNCKMX TOBOPHUKA EHIVIECKOT KpO3 TMPHU3MY
KOHTpacTHBHEe aHanmse Mmebhyjesuxa. (Vuusepsuter y HMcrounom Capajeny,
pykoeoaunai npojexrta: npod. ap Jenena Mapxosuh). 2019. roauna.

(wiaan 19.20; 3 6o1a)

3. TexcryanHa cTpaHa HENpHjaTE/bCTRA: TEPUENIMja TOBOPa MpPKIbe KO CTYAeHaTa Y
Bocun u Xepuerosunu u Cnosenuju. (Yuusepsuter y bawoj JIyun n YauBepsuter y
Mapubopy, pykoroauouu mpojexta npod. ap Iletap Ilenna u npod. ap Tomax
Onnu), 2019/20. roguna.

(unan 19.20; 3 Goaa)

Vpehupame Hay4yHe MoHorpaduje WIH TeMaTcKor HaydHor 30opHuka MeljvHapojaHor
3Hauaja

1. Zeljka Babi¢, Tatjana Bijeli¢ and Petar Penda (eds.). (2017). Rethinking Tradition
in English Language and Literary Studies. (Introduction, vii-xiv). Newcastle upon
Tyne: Cambridge Scholars Publishing. ISBN 978-1-4438-3178-9. bpoj ctpanuia
286. [I1punoxkeHa je moTepaa. ]

Oeraj mehyHapogHO 3HauajaH TeMaTCKH 300pHMK, HACTA0 Ha OCHOBY TaXKJbUBO
n3abpanux u jgopahenux pagoea ca gpyre MehyHapoaHe KoHdepeHIHje
CTyaujcKor mporpaMa eHTNIeCKOr je3WKa M KibMKeBHOCTH YHuBepauTeTa v Bamoj
Jlyun, nOKpMBa 1IMPOKO NOJAPYYje CABPEMEHHMX  TEOPHjCKO-KPUTHHKHX
pa3MaTpama M3 00NacTM eHIJIeCKMX CTYIMja, je3WKa M KHIKEBHOCTH, ca
noceGHUM HarfiackoM Ha WHTePAMCHUILIMHApHE M KPOC-THCLMNIMHAPHE NPUCTYIIe
KO/ M3y4aBama KyJIType, JIMHIBUCTHKE, MPEBOAM/IAIUTBA W MPUMHjEHEHE
aunreuctuke. Cyuesbapama CaBPEMEHMX TPAJMIHMOHAIHUX HAEja NpeicTaB/ba
CONMMIHY TMOJIa3Hy TIO3MLM]Y M3 KOje ayTOpH CHCTEMATHUYHO J07aze 10
HEJBOCMUCIEHUX alM M M3a30BHUX pe3yaTaTta HcTpakuBama. Kmura Takohe
Npy’ka YBMJ Y KPHUTHUKY TMpOIljeHy NpPEeJHOCTH M HeH0CTaTaka KaHOHCKMX

18



Vpehupamwe HayuHe moHorpadudie MW _ TEMATCKOr Hay41HOr ZGODHHKa HallMOHATHOI

napaaurme.
(waan 19.23; 8 6o1082a)

3Hayvaja

Petar Penda, Zeljka Babi¢ and Tatjana Bijeli¢ (ur.). (2014). Going Against the
Grain. Banja Luka: Filoloski fakultet. ISBN 978-99955-58-24-6. Bpoj crpanuia
321. [IlpunoxeHa je moTepaa. |

Oeraj TemaTcky 300pPHHK Ha CHTJIECKOM je3MKY MNPEICTABIba 30HPKY CeNeKTOBaHUX
1 fopaheHux eceja HACTANIMX HAa OCHOBY M3Naraka yyecHHWKa npee mehyHapojne
AHIJIMCTHYKE KOH(BEpeHLMje Ha KOjo] Cy YHECTBOBAJIM CTpYy4maud u3 npeko 30
3emMa/ba, a Koja je oap:kaHa Ha YHueep3uteTy y bamoj Jlyuum y smsero 2013.
rogune. CBM nojeiMHAa4YHM PagoOBH MOPONUTYjy TpPaaMUMOHAIHE [pUCTyne
M3yHuaBamy EHIJIECKOT je3HKa, KHHKEBHOCTH M KYJITYpE, TAKO IOTO yKasyjy Ha
Jauame no3uumnja HOBHjMX MCTPAKMBAYKHX OKBUPA M H-UXOBH KPHTHYKHX anapara
(camo)epanyauuje. AMOULMO3HH KOHIENT OBE MyOJMKauuWje je Ja NOHYAH IIHPY
C/IMKY PazsHOPOAHMX KY/NTYPHHX YTHLdja Ha CaBpeMEHEe CHIVIECKEe CTYAHMje Kpo3
peraTHBHC ManM Opoj mornae/ba Koja ce YECTO HAcllamkajy Ha JaHac CBE BHILUE
AKTyellHY NpPaKTHYHY KPHTHKY, KA0 W Ha TEOPMJCKM amapaT ancTpakTHH]E WM
AeTabHU]E TMHIBUCTUYKE M KYATYypoJlomKe GeHoMeHE.

(us1an 19.25; 5 6onosa)

Mnanenko Cayax. Ilerap Ilenna, Camwa Pananoenh Cawa Mauypa, Kenka babuh,
Danilo Capasso, Jbumana Ahumoenh, Panana Jlykajuh n Qymko Ilesyssa (yp.).
(2016). IIpsu cejemcku pam: 00pas y jesuxy, KrbUbegHoOCU U Kyanypu: 360pHUK
paoosa ca nayunoz ckyna bawa. Jlyka, 13-14. oxmobap 2014. Bawa Jlyka:
Vuupepsurer y bamoj Jlyuu, @unonowkn dakynrer Bawa Jlyka. ISBN 978-
99955-58-28-4. bpoj crpanuia 564.

Osaj 300pHUK, KOjH caJpiKu pagoBe W3 001acTH CpOMCTHKE, AHIJIMCTHKE,
repMaHHCTHKE W pPOMaHHCTUKE, HYAHM pasHOBpcHE penpeseHTauuje Ilpeor
CBJeTCKOr paTa Y KOHTEKCTMMA jJe3UKa, KEMJKEBHOCTH U KYJITYpE.

(unan 19.25; 1,5 6ox082)
Tatjana Bijeli¢, Petar Penda and Zeljka Babi¢ (eds.). (2018). Transcending
Borders and Binaries: New Insights into Language, Literature, and Culture. Banja
Luka: Filolodki fakultet. ISBN 978-99955-58-39-0. Bpoj crpanuna 357.
[TIpunoxena je noTspaa. |

VpenHuun oBOr TeMmaTcKor 300pHMKA Ha EHIVIECKOM je3WKy, CAKy[WIH Cy H
onabpany HajpernpeseHTaTHBHHUja U3Nlarama ca tpefie mehynapoane kondepenumje
CTyaMjckor nporpama eHIJIECKOT je3MKa M KHWKEBHOCTH YHMBep3uTeTa y Bamoj
Jlyu v Ha Taj HauuH yOONHUMAN CaBpeMeHY KPOC-IAMUCLMILIMHAPHY IHUCKYCH]Y O
KOHLENTHMa rpanniia W OMHApHOCTH KOjU ce pa3matpajy y OKBHpHMa




OpPMIMHAJIHA HAYYHa paja, 300pHMK NpPeCTaB/ba PU3HULLY Pa3TMYUTHX TPUCTYIA,
ucxosa v noHyheHMx pjelera YeKO TMOBE3aHHX ca TPeHYTHUX nocTUrHyhuma u
CTAMEM XYMAHHCTHMUKHMX Hayka. YCMjepeHM Ha peaedHUHMCame pPeeBAaHTHHX
nojMosa koju npemoinhapajy [JpylITBeHa M JMCUMIUIMHAPHA OrpaHH4YEH:a,
u3abpaHu pajJoBH TOONMIKE TeMaTu3yjy Pa3HOBPCHE TIIpeJCTaBe MWIEHTHUTETA,
cTepeoTHna, JApyrocTH H HOPMH., Koju cy MehycoOHO ymopeauBM M3 yriopa
AEKOHCTpYyKUHje, (MOCT)MOIEpHU3MA M HOBOT MCTOPHLIM3MA, 3ajeqHHYKY HUT Koja
Ce mMpoBJa4M Kpo3 300pPHMK KapakTepulle HacTOjame Ja Ce HCTpakKe |
NpEeuciuTajy MPeMHCE M TNOJMOBM TPAHHI@A M HMUXOBHX MNpBa3sHIaKema Kpo3
aupmanmnjy MyITHNEPCOEKTUBHOCTH M KPUTHYKH OCBPT Ha TPaJMLHOHAIHE
penpeseHTaLMje TEKCTOBA KYIType.

(uaan 19.25; 5 6ox0Ba)

KpaTko Wiu NpeTX0aH0 cCa0nNIITEHE

1. Kemka babuh. (2017). Ilperoa kao KynTypanaHa cHOHA: KOHTPACcTHBHO-
aHanuTHYKK npuctyn. Jlunap 63. Kparyjeral: Yuueepzuter y Kparyjesuy,
245—260. ISSN 1450-8338.

KoHTpacTMBHA  TpaHCNAaTONOWIKA HMCTPakKWBaka [OPEBACXOAHO Cy  ce
ycpencpehuBana Ha yTBphMBame  YCIEIIHOCTM MIM  HEYCH]elHOCTH
TpaHcepa MojeIMHUX jE3UHKUX, KHIKEBHUX M KYITYPalHMX 3HAYajKH U3
jesnka uspopa y jesuk unsk. Ilonasehn on mocraeke na npesoa NpejacTap/ba U
CNOHY /IBAJy JE3MHKMX M JPYLITBEHUX KYITypa KOjuMa npunajaa, paj ce GaBu
aHAIM30M M3/BOJEHMX KYITYPaJHUX OJpe/HMla Koje Cy youeHe yHyTap
NpEROJa ¥ HHXOBMM TpaHc(epoMm y TEKCT Ha je3uky uuiby. [pumjemyjyhu
anapaTypy KOHTPACTHEHE aHaJIM3€ Ha MPEBOJ Ha EHITIECKH je3HK MPHIIOBjETKE
Mee Amngpuha .Cmpr y CubaHoBoj Tekuju™, pajg ce ycpeacpehyje Ha
OTKpHUBame MPHUCTYNa KOjUMa ce KOPHUCTHO NpeBoanian rnpu TpaHcdepy
KYATYpOJIOIIKH MapKHpaHHX jeauHuua, a koje cy My omoryhmie ga ce
camorporalleHa BUIJBMBOCT ayTopa, KOja je cacBUM jacHo ocjeha y TekcTy Ha
JE3UKy M3BOpY, OCjETH M Y TeKCTY Ha je3uKy uuiby. Pesynratu uctpaxupama
nokasyjy kopuwherme TpH yHHBEp3alHe HopMe, MHTepdepeHimjy. pactyhy
CTaHAapAM3auM]y W eKCILIMUMTALM]y, TOKOM mpolieca npeeohewa. Takohe je
BHIUBMBO M IIPUCYCTBO €KBHBAJIEHLMJE NPH MPEHOLIEHY 3HAYEHCKHX M
JE3MUKHMX jenuuLa, Y KOHaYHHLM, pajl yKasyje Ha noTpedy NpHCcTyna nperomy
Kao mpouecy, a He Kao MNyKOM TMPOM3BOAY TNPEBOAMIAYKE TpaKce WM
BjelTHHE, jep he ce Ha Taj HaunH omoryhuTn Oyayhum KopucHMIMMa TeKcTa
Ja Bplle BJIaCTATAa MIIMHUTaBaHka W aHAIW3E BEJMKOr Opoja KyJTYpONOIIKHX
HHEOA KOJH ce MOry npoxahy y ocHOBaMa KiMIKEBHOI TEKCTA.

(unan 19.42; 1 60p)

neldl(aB I"Z]-]:;Ir'lll'ea HHCTEE’M@HTE. anzﬂaucxor l'[[:DT‘I!aME.i Cﬂ!‘iaiaz HaZEHOI‘ s!ora!!a'!a
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1. Zeljka Babi¢. (2013). Much more than a handbook. ESP Today: Journal of English
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Pag npeacras/a npukas moHorpaduje Briana Paltridgea i Sue Starfield. (2013). The
Handbook of English for Specific Purposes. Oxford: Wiley-Blackwell. Boston: Wiley-
Blackwell. 592 stranica.. ISBN 978-0-470-65532-0.
(waan 19.43; 1 601)
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Festschrifi for Professor Snezana Bilbija. Sarajevo: Filozofski fakultet, 259 stranica,
ISBN 978-9958-625-47-3.
(unan 19.43; 1 601)
3. Kesmka babuh. (2016). KpurHuka KBAaHTUTATMBHA WMCTPAKMBama APYLUITBEHHX
mpeska. Puironoz XIV/2016. bawa Jlyka: @unonomkn dakynrer, 570—573. DOI
10.21618/fil1614570b. ISSN 1986-5864.

Pan npencrasma npukas moxorpadmje Biljane Radié-Bojanié (2016)). Fejshuk kroz
komunikaciju i kolaboraciju. Novi Sad: Filozofski fakultet—Sajnos, 100 stranica, ISBN
978-86-6065-366-8.
(unan 19.43; 1 6on)
4. Zelika Babi¢. (2018). The present and future intertwined: A representation of
current psycholinguistic practice. Facta Universitatis: Linguistics and Literature
16 (2), 195—198. DOI 10.22190/FULL1802195B. ISSN 0354-4702.

Pag npepcraeiba npukas mosorpaduje The Handbook of Psycholinguistics, (Eds, Eva M.
Ferndndez and Helen Smith Cairns), Hoboken, NJ: John Wiley & Sons, Inc, 2018,
xxv+750 stranica, ISBN-13: 978-1118829509 ISBN-10: 1118529506.)

(unan 19.43; 1 601)

YKVIIAH BPOJ GOIOBA: 220,5

r) OGpazoBHA AjeIATHOCT KAHAMAATA!

O6pasorHa [ijesiaTHOCT NpHje Noceamker n3bopa/pensbopa
(Hagecmu cee axmusnocmuy (rvoruxayufe, 2oemyjvha Hacmasa u MeERmMopCingo) Cepemaniex o
kamezopujama wz wiana 21.)

I"octyivhu npoihecop HA YHHBEP3HTETHMA HAacTaUM Ha 11y Ouswe COPJ (anraxMan v
Tpajamy 0]l HajMakLe jeJHOr ceMecTpa)

l. Vuueepsurer y Kparyjepuy, @unonomko-ymernuukn dakynrer, Kareapa 3a
EHIJIECKH JE3MK M KibHKeBHOCT (1. uyukayc)

21



loctyjvhu npodecop Ha yuneepsutreTuma v Penvoanum Cpncko, @enepannjn Boche u

XepuerosuHe nian bpuko Jluctpukry bocHe u XepLeropuHe

1.

2.

Hpyru obnuun mehyHapoaHe capajimbe (KoH(pepeHLUje, CKYNOBH, PaJHOHHMIIE, eyKalHja
Y HHOCTPAHCTRY)

1

2.

13.

Je3UK U KIHKEBHOCT (2. HMKIIyc)

.(2008). The Vilem Mathesius Lecture Series 22. 8—12. neuembap 2008. roause.

.(2009). 43rd International Annual IATEFL Conference and Exhibition. 31. mapT—

.(2009). Fifth International Conference on Language, Culture and Literary Studies:

Vuusepsurer y Tysnu, @unozodeku akynrer, Oncjek 3a €HITIECKM je3UK H
kikeBHocT (1. 1 2. nuKityc)
Vuusepsuter y Mcrounom Capajery, @unozodekn daxynrer,Oacjex 3a eHrIeckKn

(aaan 21.9)

(2004). Hayunm ckyn . Tpaguumja m caepemeHocT”. 5. U 6. HoBemOap 2004.
rogune. bamwa Jlyka, ®unoszodekn dakynrer.

(2005). Hayunu cxyn ,,Hayka n obpazoBame™. 11. u 12. HoembGap 2005. roauHe.
Bamwa Jlyka, ®unoszodeku pakynrer.

(2005). Hayunn ckyn ,HoBm acnexktn y HactaBu jesuka™. 27. m 28. maj 2005.
roauHe. Kocoscka Murtpoeuua (Cpouja), ®unosodpcku dakyarer.

(2006). Hayunm ckyn ,bamanyukn Hoeembapcku cycpetn: Kynatypa w
obpasoBamwe™. 10. u 11. HoBembap 2006. romuve. Bawa Jlyka, ®unozodcku
(akynrer.

(2006). The Vilem Mathesius Lecture Series 21. 27. nosembap—S8. aeuembap
2006. rogune. Ilpar (Yewxa): Kapnoe Yhusepzuter, lleHTap 3a ceMHOTHYKA W
JQMHIBUCTHYKA McTpakuBamka Bunem Maresmnjyc MHcTHTyTa 32 dopmanny u
TPHMHjEBEHY TUHIBUCTHKY PakynTeTa 3a MaTeMaThKy U QU3HKY.

(2006). Phoneline. University College of London. (jynn-aerycr) Bemamka
Bpuraunmja.

(2006). ESL/EFL Assessment. Indiana University Bloomington . (centembap-
neuembap) CAJL.

(2007). Hayunwm ckyn ,.bamanyyku HoBemOapcky cycpetn: Hayka n oOpa3zorame”.
9. u 10. Hoembap 2007. roanne. bawa Jlyka, @unosodekn dakynrer.

(2008). III mehynapoauu nayunu ckyn ,.CpnckH je3uK, KHHKEBHOCT, YMETHOCT
31. okrobap u 1. noBembap 2008. rogune. Kparyjesaig (Cpouja), PUITYM.

Ilpar (Uemka): Kapnos Vhusepsuter, lleHTap 3a ceMMOTHMYKA M JIMHIBHCTHYKA
ucTpakueatba Bunem Matesnjyc MHctutyTa 3a QopmanHy M NPUMHjEHEHY
nUHTBHCTHKY PakynTeTa 3a MaTEMaTHKY U GH3HKY.

4. anpun 2009. rogune. Kapaug (Bennka Bpurannja), IATEFL.
Constructing, Deconstructing, Reconstructing Language and Literary Matters. 3—

5. cenremdap 2009. roaune. Hukwuh (Lipua IN'opa), @unozodekn dakynrer.
(2009) 1V mebyHaponuu Hay4qHH cKynl ..CpICKH je3HK, KHWKEBHOCT, YMETHOCT",




15,

20.

21.

22.

23,

24,

25.

26.

27

28.

.(2009). Mehynapoaum nayunu ckyn ELLSIIR - English Language and Literature

Studies: Image, Identity, Reality. 4—6. neuembap 2009. ronune. beorpan
(Cpbuja), @Punonowku pakynrer.

. (2010). Sixth International Conference on Language, Culture and Literary Studies:

Facing the Other in the Absence of Theory. 30. centembap—2. oktobap 2010.
roauHe. Hukiuh (Lpua 'opa), ®@unozoedcekn dakynrer.

. (2011). Modernisation of literary and cultural studies. 17—19. mapt 201 1. roauue.

batsa Jlyka, @unonowku dakynrer.

. (2011). 9th ELTA Conference:Teaching—Learning—Assessing: Strengthening the

Links. 8. u 9. anipun 201 1. ronune. Hoeu Can (Cpbuja), @unozodeku dakynrer.

. (2011). 5th International Conference organised by Serbian Association for

Canadian Studies and Megatrend University: Modern Canada: Prejudices,
Stereotypes, Authenticity. 20—22. anpun 2011. roaune. Bbeorpan (Cpbuja),
Vuugepsurer Merarpena.
(2011). Teaching Foreign Languages for Special Purposes. 29—31. asrycr 2011.
roause. [lepyha (Mtanuja), Universita per Stranieri di Perugia.
(2011) VI mehynapojsu Hayunu ckyn ,,Cprncku je3uK, KisMIKEBHOCT, YMETHOCT .
28. 1 29. oktobap 2011. rogune. Kparyjesau (Cpbuja), PUJTVM.
(2011). Mehynapoann ckyn ..Je3auun m KyaType y BpeMeHY M mipoctopy’. 26.
noeembap 201 1. roqune. Hoeu Cag (Cpbuja), @unozodekn dakynrer.
(2012). Meaningful Mastery: Translation Studies at the MA Level. 25—29.
janyap 2012. rogune. Mapu6op (Cnorennja), @unozodekn dakyirer.
(2012). 2™ International Conference on Foreign Language Teaching and Applied
Linguistics: Intercultural Linguistic Competence and Foreign/Second Language
Immersive Environments. 4—6. maj 2012. rogune. Capajepo, International Burch
University.
(2012). Seventh International Conference on Language, Culture and Literary
Studies: The Beauty of Convention. 4—6. oxrobap 2012. roanue. Lletnme (1lpHa
Iopa), Gunozodekn dakynrer.
(2012). VII mehynapoauu HayuHm ckyn ,.CpHcky je3uK, KiMKEBHOCT, YMETHOCT™,
26. 1 27. oxtobap 2012. ronnne. Kparyjeean (CpGuja), PUITYM.
(2013). 6th International Conference organised by Serbian Association for
Canadian Studies and Faculty of Philology — University of Belgrade: Canada: New
Ideas for the New World. 18—20. anpun 2013. roamne. beorpan (Cpbuja),
Gunonoukn dakyarer,
(2013). 3™ International Conference on Foreign Language Teaching and Applied
Linguistics: Teaching, Acquiring and Applying Intercultural Linguistic
Competence. 3—>5. maj 2013. rogune. Capajero, International Burch University.
(2013). 1st International Conference on English Language and Literary Studies
(CELLS): Going Against the Grain. 6—8. jyn 2013. roaune. bawa Jlyka,
@unonomku GaxKynTer.

(wnan 21.10)

Ynan komucuje 3a 010paHy JOKTOPCKe aucepTaiuje
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1. Kangmpat Jlanubop Kecuh, tema Humepmexcmyainu npucmvn mymaiersy
EKCATHYUMHOS U UMRIUYUIMHOZ2 3HAMerd Je3uykoe 3Haxa, ondpamena 2010.
roauHe Ha Yuusepsutety y bawoj Jlyuu.

(wnan 21.12)

MEeHTOPCTEO KAHAWAATA 33 CTENEH APYTOr LUKIVCa

1. Cgernana IlaBnoeuh, tema [iaconu ca mpepuxcuma 3a-, Ha- U Y- ¥ CPREKOM
Je3uxy u muxosu npecooHu eKEUEAIeHMU V eHZNeCKOM jesuxy, YHHUBEP3UTET y
ban.aj Jlyum

2. Canena Ilapuh., Ttema Hoenmugpuxayuja u eeanvayuja axmueHocmu Yy
KOMYHUKAMUBHOM RPUCMYRY HACMABU EHZNECKOZ Je3UKA V CPEORmUM UIKOIaMA,
Vuusepsurer y Tyznu

(uaan 21.13)
Ysan komucuje 3a oabpaHy paaa pyror UAKIyca

. Kanaunatkuwa Becna Bpankoeul, Ttema Coyuosunesucmuuka obenescia
mexcmosa amepuuke kanmpu mysuxe, ogdpamera 2009, rognHe Ha VHHBep3UTETY
y bawoj Jlyun.

Kangnpar Emup Myxuh, tema Cemanmuure, npazvamuuxe i KOSHUNUEHE

OUMEH3UJe OUCKYPCA CBJENICKE eKOHOMCKE KPU3e V MEKCMOGUMA HA €H2TeCKOM

Jesuxy, ondpamena 2010, rogune. Ha Yuupep3utety y bamoj Jlyum.

3. Kangupatkuma HMeana Muxajnosuh, Tema Vceajame nexcuxe y Hacmasu
€HZNeCKo2 KAo CMPAnoe je3uka koo yyexuka 00 8 0o 14 zoouna. ondpamena 2011,
roayHe Ha YHuBepsuTeTy y bawoj Jlvuu,

4. Kanpnpatkumwa Tatjana Ilonopan, Tema (He)mpancnapenmuocm pasema y
ypmanum uavosuma na emzneckom jesuky, onbpamena 2012. roguHe Ha
Vuueepautery y bawoj Jlyun.

5. Kanpuparkuma Hepena Byuen. tema Cummaxcuvke u ceMmaumuyxe o00auKe
npudjesa v Opumavekum  mabiouduma, onabpamwena 2013, roaume Ha
Yuueepautery y bawoj Jyuu.

]

(u1an 21.14)

MEHTDQCTBO KaHAW4aTa 3d 3aBPUIHK pal NMPBOIr HHKJIYCA

busana INehanau, rema Loanwords in Modern English

Cama Cumuh, Tema Inner and outer circle Englishes

Mapuna Jewnh, tema CMC (Computer-Mediated Communication)

Kapko lubannja, rema Taboo language

ITanosuh Maja, tema SLI (Specific Language Impairment)

Cama [Noznanosuh, tema Garden paths and mental lexicon

Cwexana Bopojeruh, Tema The CPH (Critical Period Hypothesis) and SLA
(Second Language Acquisition)

8. Anexcanpaap Inapmmh, Tema Pidgins and Creoles

9. Codmja A. I'onuh, tema Aphasias

N AW

10. Nannjena llon, tema Artificial Intelligence (A1)
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(wiaan 2114} ]

HepeneH3upaHy cTYIM[CKH IIPHPYYHHIU (CKPUIITE, MPAKTHKYMH, ...)

|. INlanuh-babuh, B u ap. (2010). Boouwu 3a npujemne ucnume. bama Jlyka:

@unonomky GaxkynTer.
(wnan 21.17)

OO6pasoeHa AjenaTHoOCT nocnuje nocneamer nzbopa/pensbdopa
(Hasecmu cee akmuenocmu (nyvbaukayuje, 2ocmyjyvha nacmasa u Menmopcemeo) u 6poj 6o0osa capemanux
no Kamezopujama uz wiana 21.)

Loctyjyhn npodecop Ha YHHBED3UTETHMA HACTATNM Ha Ty Guelie COPJ (aHrayKkMan v
TpajalkV 0] HajMaw.e je[Hor cemecTpa)

. Vausepsurer y Kparyjepuy, ®unonomko-ymMeTHHdkH akynrer, Kareapa sa
EHITIECKH je3MK U KibikeBHOCT (1. 1 2 unkiyc, akagemcka 2014/15. roauna).
(w1an 21.6; 5 bogora)

Toctyjyhu npodecop Ha vHurepsuTeTuMa y Peny6amumn Cprickoj. @egepauunin Boche u
Xepueropune unu bpuko Jlucrpukty bocHe u Xepleropuse

1. VYuumsepsurer y Mctounom Capajesy. @unozodeku dakynret. OAcjex 3a eHriiecKn
J€3MK 1 KibMiKeBHOCT (2. nukiyc, akagemcka 2013/14. roguna).
(unan 21.9; 2 6oaa)

Hpyru obnnum mehynapoane capaame (KoHdepeHuuje, CKYNOBH, paJHOHHIE, eayKalyja
Y UHOCTPAHCTRY)

1. (2013). VIII mehynaponHu nayunu ckyn ,,CpICKM je3uK, KHUIKEBHOCT, YMETHOCT,
25. 1 26. oxktobap 2013. rooune. Kparyjerau (Cpouja), @PUITYM.

(wiran 21.10; 3 Gona)

2. (2014). Symposium on American Studies: Critical and Comparative Perspectives on
American Studies. 22. mapt 2014. roqune. Capajero: @unozodeku hakyirer.

(wnan 21.10; 3 601a)

3. (2014). Jesux, xwuowcesnocm, ouckypc. 25. m 26. anpun 2014. roamue. Huui,
dunozodcku dakynrer.

(wian 21.10; 3 Gopa)

4. (2014). 4™ International Conference on Foreign Language Teaching and Applied
Linguistics: Linguistics, Culture and Identity in Foreign Language Education. 9—10.
maj 2014. roaune. Capajero, International Burch University.

(w1an 21.10; 3 Gopa)

5. (2014). Iialianistica 2.0. 5-7. jyn 2014. rognne. Bawa Jlyka, ®@unonouiku daxkynrer.

6. (2014). Mehynaponun Hayunu ckyn [Ipeu cejemcku pam: Oopaz y KreuxicegHocmu,
Jesuxy u xyamypu. 13. n 14, oxtobap 2014. roaude. Bamwa Jlyka, Pwuronomkn
dhakynrer.

(ynan 21.10; 3 60aa)

7. (2015). Jesux, rwuxceenocm, swaverwe. 24. w 25. anpun 2015, roamne. Huun,
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10.

16.

18.

19.

Gunozodekn pakynrer.

(waan 21.10; 3 6oaa)
(2015). 5™ International Conference on Foreign Language Teaching and Applied
Linguistics: Language Assessment for Multilingualism: Promoting Linguistic Diversity
and Intercultural Communication. 7—9. maj 2015. rogune. Capajero, International
Burch University.

(wian 21.10; 3 6oaa)
(2015). 2nd International Conference on English Language and Literary Studies
(CELLS): Remaking Tradition: Present-day Perspectives on Language, Literature and
Culture. 12. m 13. jyu 2015. ronnne. bama Jlyka, ®unonomku dakynrer.

(wian 21.10; 3 6o1a)
(2015). Ist International Conference on English Language, Literature, Teaching and
Translation Studies (CELLTTS): Word, Context, Time. 18. u 19. cenrembap 2015.
roaune. Capajeo, @unosodceku pakynTer.

(unan 21.10; 3 6oaa)

.(2015). 5th International Conference on English Language and Literature Studies:

Tradition and Transformation (ELLSTAT). 23. n 24. oxtobap 20135. roaune. Beorpan
(Cpbwuja), Punonomkn dakyarer.
(wiaan 21.10; 3 6ona)

.(2015). X mehynapoanu HayuHu ckyn: Cpreku jesux, KibudiceaHocm, ymemnocin. 23—

25. oxrobap 2015. ronune. Kparyjepan (Cpouja), ®UITVM.
(wran 21.10; 3 Gona)

.(2016). 6" International Conference on Foreign Language Teaching and Applied
g g pp

Linguistics: Currents in Language Education, Global Learning, and Intercultural
Competence: Envisioning New Paradigms. 12—14. maj 2016, rogune. Capajego,
International Burch University.

(waan 21.10; 3 Goaa)

. (2016). Hayunwm cxyn Hayxa u cmeaprocm. 21. maj 2016. rogune. Tlane, ®unozodku

dakyireT.
(wran 21.10; 3 6oaa)

. (2016). Writing Places: The Conceptualisation and Representation of Space, Location

and Environment in Literature. 23—25. jya 2016. rogune. Hukuh (ILlpua [opa),
®unonowmky dakyrer.

(wian 21.10; 3 Goxa)
(2016). Death, Disease, Decay in Literatures, Cultures, and Languages. 26—28.
centembap 2016. rogune. Onone (Tloskcka), Institute of English, Department of
Anglophone Cultures, University of Opole.

(wiaan 21.10; 3 Goga)

.(2016). XI mehynapoanu nayuuu ckymn: Cpncku jesux, kKibusxcegHocm, ymemuocm. 28.

1 29. oxrobap 2016. roanne. Kparyjesau (Cpbuja), ®UITVM.

(wiran 21.10; 3 6oaa)
(2017). Symposium Current Research Frameworks and Paradigms in Applied
Linguistics: Educational and Professional Contexts. 17. ¢eGpyap 2017. roaune.
Capajero, ®unozodckn akynrer.

(wiaan 21.10; 3 Gopa)
(2017). Jesux, xmuoicesnocm, npocmop. 28. n 29. anpun 2017. romuae. Hum,
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21.

22.

23.

24.

25.

26.

dunozodckn d)aKynTcT._

(wrau 21.10; 3 Goxa)

.(2017). 3rd International Conference on English Language and Literary Studies

(CELLS): Transcending Borders and Binaries: New [Insights into Language,
Literature and Culture. 09. w 10. jyn 2017. rogauue. Bamwa Jlyka, ®uaonomku
(akynTer.

(wiaan 21.10; 3 6ona)
(2017). International Conference Found in Translation: Transiation as Cultural
Dissemination from the Middle Ages to the New Millennium. 28-30. centemdap 2017.
roguHe. bepramo (Mrtammja), Universita degli studi di Bergamo, Dipartimenti di
Lingue, Litterature e Culture Straniere.

(mnan 21.10; 3 6oaa)
(2017). XII mehynapoanu Hayunu ckyn: Cpncku jesux, krmuxcesnocm, ymemuocm. 27.
u 28. oktobap 2017. ronune. Kparyjesay (CpGuja), ®UITYM.

(uaan 21.10; 3 6ona)
(2018). 1st Symposium of the Society for the Study of English in Bosnia and
Herzegovina English-Views, Voices, People and Places. 6—7. anpun 2018. rogune.
Moctap (buX)., ®unozodekn dpakynrer Ceeyunnmmra y MocTapy.

(wian 21.10; 3 601a)
(2018). International Conference Interdisciplinarity and Transdisciplinarity - Science
for Society and Human Beings. 17. anpun 2018. roaune. Onone (TTosseka), University
of Opole.

(wnan 21.10; 3 6oaa)
(2018). 14th ESSE Conference. 29. arryct - 02. centembap 2018. rogune. Bpuo
(Yewka), Masaryk University.

(uman 21.10; 3 6oaa)
(2018). 3rd International Conference on English Language, Literature, Teaching and
Translation Studies (CELLTTS): Living, Reading, Teaching and Tranmslating in a
World Dominated by the Culture of War and War of Cultures. 28. u 29, centembap
2018. rogune. Capajeso, ®unozodceku dakynrer.

(wiaan 21.10; 3 Goaa)

Unan koMHCH]e 3a o10paHy JOKTOPCKE AUCEDPTALM|E

1. Mp Parko Knexesuh, Mpckn HauMoHanHN MOSHTUTET Y TIOETCKOM CTRApA/alliTRY
Bunnjama Batnepa Jejtca (Yruepsuter y bawoj Jlyuu; paag ondpawen 09, 11.
2017. ronune)

(wran 21.12; 3 6oaa)

Mf.‘HTOLJCTBO KaHJAKdaTa 3a CTETICH ApYIror HUKJTyCca

l. Mupena @azmuh, Vmuyaj momusayuje na yceajawe ewzieckoe kao cmpanoz
Jjesuxa koo ywenuxa ocnosHe wikone (YHupep3uteT y Ty3lIH; MarucTapcku paj
onOpamen 15. 11, 2013. rogune).

(unan 21.13; 4 60aa)

2. Canpga bjemajau, Camoucnpaspaibe y 2080pHOj NPOUZBOOHU Y €HEAECKOM KO

27



CIMPAHOM JE3UKY KOO 2080PHUKA Huju e mameprbu jesux cpneky (YHHUBEp3UTET v
bam0j JIyuu; maructapcku pan ondpamen 26. 02. 2016. ronune).

(wiaan 21.13; 4 6ona)
Hujana Koc, ®aktopy yCrjelHOCTH Y HACTaBH EHIIIECKOT je3uka (YHHUBEp3UTeT y
bamwoj Jlyun; mactep paa onbpawen 02. 12. 2014. roguse.

(uaan 21.13; 4 6oga)
Mapujana Becenunornh, Nativist model of language acquisition within cognitive
linguistics (Ynmupepsurter y Bamoj Jlyuu; macrep pag oabpamwen 19. 02. 2015.
roJuHe.

(unan 21.13; 4 6o1a)
Jbybuua JIpaua, The influence of visual impairments on English language
acquisition in high school students (Yuueepzuter y Bamoj Jlyuu; macrep pan
oadparen 22. 09, 2015, rogune).

(w1an 21.13; 4 60aa)
Pujanna Jusnapesuh, Understanding psychological and pedagogical factors,
barriers and challenges in English language learning: A case study of B&H high
school students (Yaupepautet y banoj Jlyum; mactep pajg onbpamen 10. 10. 2018.
TOJUHE).

(unan 21.13; 4 601a)

Ynan koMucH]e 3a oa0paHy paaa aApyror uyKaycea

L.

Mnagen Ilpanuua, KopecrioHAEHTHOCT CPICKMX M EHIVIECKMX OE3/IHYHMX M
NacMBHMUX OOINMKAa Ha npumjepy npepoda pomawa Ha [Hpuwu hynpuja
(Yuusepsutet y bawoj JIyun; maructapeky paa oabpamen 28. 11. 2014. roaune).

(wnan 21.14; 2 6oaa)
bpanka Ty6uh, [Ilpumjena Teopuje BulecTpyke wuHTenMreHudje Xayapia
I'apanepa y edukacHMjeM ycpajaky Bokabynapa eHTIIECKOr K40 CTPAHOr je3uKa
(Yuupepsutet y bawoj Jlyun: marucrapcku pag oabpamen 21. 06. 2016. roguue).

(wnau 21.14; 2 6oa)
Jenena Kysmanoeuh, MHTepakuuja cpricke M eHriecke JEKCHKE U HeH YTHLA] Ha
TyMaueHw-€ BUILIE3HAYHMX pHjeuM y eHrneckom jesuky (Yumueepsurter y Bamoj
Jlyun; maructapckm pan ogopames 30. 11. 2016. roaune).

(unan 21.14; 2 6opna)
Mepcuna  Llexuh, JlunreocTWIMCTHYKA aHaim3a nopeabenux  (pazema y
honuheBoj ITuonupckoj mpuonozuju ¥ HWHUXOBUX TPEBOIHHX EKBMBA/lHATa HA
eHrjieckoM jesuky (Yuueepsuter y bamoj Jlyuwn; mactep pax onbpamen 07. 07.
2014. rongune).

(uiaan 21.14; 2 6oaa)
T'abpujena Ilepummh, WMHTpaTexcTyannw eneMeHTH y npeBoay Kimura ToHHWja
Ilapconca Ha cpncku jesuk (YuurepsuteT y Bawoj Jlyun; mactep pan onbpamen
04. 12. 2014. roauue).

(wnan 21.14; 2 Gona)
Hparana lllenna, MuTepkynrypanna KoMNeTeHIMja ¥ HACTABM EHIJIECKOT [e3HKa
Kao CTPAHOr je3uKa Ha HHBOY OCHOBHE IIKOJIE - CTyauja ciyuaja (YHuBep3uTeT y
bamwoj Jlyun; mactep pan eadpamweH 22. 12, 2015, rogune).
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7. Jlparana Tomuh, Word formation in contemporary British fiction (Vuusepsurer y
bawoj Jlyun: mactep paa oadpawen 28. 03. 2016. roanne).
(w1an 21.14; 2 6opa)
8. Cumona Pyxuuh, Tlpeohewe BepHakynapHor je3uka y pajeny Ilycronosnne
Xaxndepu Ouna (Yuupepsuter y bamoj Jlyum; macrep pan oabpamwen 04. 10.
2016. rogune).
(wnan 21.14; 2 Gopa)
9. Munena Muhuh, HacTaBa eHrjeckor jesuka y okBupuMa HedoOpMaIHOT
oOpasorama y Penybiamum Cpnekoj: aHanmza chnyqaja (YHueepsuteT y bamoj
Jlyun: macteppan onbpamen 19. 12. 2016. roaune).
(nnan 21.14; 2 60aa)
10. bpanka Tenuh, Schiilermotivation im 21. Jahrhundert - mit dem Fokus auf die
Wichtigkeit der Lehrerrolle (Yuusepsuter y banoj JIynn;, mactep paa onbpamen
27.01. 2017. rogune).
(wnau 21.14; 2 6oaa)
11. Jlparana Taauh, Domestication and foreignization in translation into Serbian and
English (Yuupepsuter y bamoj Jlyum; mactep paa ogbpamen 30. 05, 2017.
rojiHHe).
(uwian 21.14; 2 Goxa)
12. [lanuna Myxapemaruh, CneunduuHocTH HacTaBe CHIJIECKOr je3UKa CTpYKE Yy
Pa3BMjEHUM M 3eMJbama Yy PasBOjy: CIIMYHOCTH M pasznuke uzmehy Yuueepsurera
npumujemenux Hayka Technikum Wien, Ayctpuja u Yuusepsurera y Buxahy,
buX (Vaueepsurer y bawoj Jlyun; mactep pag ondpamen 26. 06. 2017, rogune).
(unan 21.14; 2 6oaa)
13. Jenena Canpuh, Kopuwhewe yuennka Kao HacTaBHOT CPe/ICTBA y CABPEMEHO]
HACTaBM EHIJIECKOT je3HKa Y OCHOBHO] IIKOMM: cTyauja ciydaja (VHHBEp3HTET Y
bawoj Jlyuu; mactep paa oabpamen 18. 06. 2018, rogune).
(waan 21.14; 2 6013a)

.MeHTO[!CTBO KaHIWadaTa 3a 3aBPLIHA paj NIPBOT HUKIYCa

1. Harawa Jenwunh, Language and the brain: localisation and lateralisation
(VuurepauteT y bawoj Jlyum; pan on6pawen 30. 10. 2013, rogune).
(unan 21.18; 1 6oa)

2. Tamwa hKepnh, Lexical processing (Yaupepauter y bamoj Jlyun; pan oabpamen 04.
12.2013. roaune).

(unan 21.18; 1 6on)

3. Jenena byhuh, The schema theory and the memory model (Yungepsuter y Bamoj

Jlyum; pan onbpamen 09. 12, 2013. rogune).
(waan 21.18; 1 6on)
4. llxkpedbuh Harama, Cyberliteracy: the language of Facebook (Yuupepzurer y
bawoj JIyuu; pag onbpatsen 16. 12. 2013. rogune).
(unan 21.18; 1 6oxa)
5. bpanxka Cresanosuh, Estuary English (Yuusepsurer y Bawoj Jlyuu: pan
ojbpamen 26, 12, 2013. rogune).
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6. Haunjena Torwmh, Language disorders: dyslexia, dysgraphia and agrammatism
(Vaupepautet y bamoj JIyun; pag ogdpamen 31. 01. 2014. rogune).
(uaan 21.18; 1 60a)
7. Jenena Kpeuess, Nominalisation (YHuusepsuter y bawoj Jlyuu; pang onbpamen 04.
02. 2014. rogune).
(unan 21.18; 1 60p)
8. Hparana bejaroruh, Computer-assisted language learning (CALL) (Yunsepsuter
y bawoj Jlyuu: pan onbpamen 24. 02. 2014. rogune).
(uaan 21.18; 1 60n)
9. Mapko [paressesuh, Borrowings in English and their assimilation (Y uusepsurer
y bamoj Jlyum; pan onopamen 02. 04. 2014. roaune).
(wiaan 21.18; 1 6on)
10. Jbuswana bybuh. English word formation processes revisited (Yuupepsuter y
bamoj Jlyun; pan ondpamen 18. 09. 2014. rogune).
(wnan 21.18; 1 60n)
11. Hemawa bjenajau, Variants and dialects of English in the UK and the USA
(Yuugepsurer y bawoj Jlyum; pag ondpamen 21. 10. 2014. rogune).
(wran 21.18; 1 60a)
12. Cranucnarka bawan, Localism and holism: language areas in the brain and their
Sunctioning (Y uusepsutet y bawoj Jlyuu; pan ondpamen 23. 10. 2014. rogunue).
(waan 21.18; 1 6on)
13. Iywanka Kokosm, Inner Circle English (Yuusepsurer y bawoj Jlyuwm; pan
oabpamen 28. 10. 2014. rogune).
(unan 21.18; 1 6oa)
14. Xpucrujana Ilasnosuh, Children and language learning (Yuusepsuter y Bamoj
Jlyum; pan ogbpamen 25. 11. 2014. roguse).
(usaan 21.18; 1 601)
15. Buibana banaban, Language in advertisements (Yuneepsuter y Bamwoj JIyum: pan
oaopameH 12. 02. 2015. roguse).
(wian 21.18; 1 601)
16. Bojana Wnmh, Vocational English (Yuueepznter y Bawoj JIyum; paa onbpamen
07.07.2015. rogue).
(usan 21.18; 1 6oxa)
17. Jynuja Kavasenga, Code-Switching (Ynusepaurer v Bawoj Jlyun: pax onbpareH
11. 09. 2015. rogune).
(wian 21.18; 1 6oxa)
18. Hajana Mapkyseeruh, Elizabethan women (Yumneepsuter y Bamoj Jlyum:; pan
onbpamen 22. 09. 2015. rogune).
(uanan 21.18; 1 60a)
19. Jenena [Hemuh, Transfer and code-switching (YuneepsuteTr y bamoj Jlyuu: pan
oa6pawen 15. 01. 2016. rogune).
(wnan 21.18; 1 6onx)
20. Jenena Bypuh, Politeness Theory (Yaupepsuter y bawoj Jlyum; paa onbpamen
08. 09, 2016. rogune)

(waan 21.18; 1 601a)
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oj0pamen 09, 02. 2017. roguue).

22. iparan Tyra, Art in Tudor England (Yuueepsuter v Bawoj Jlyuu; pan ogbpameH

10. 10. 2017. rogune).

BpegHoBame HACTABHHYKHX cNOCOOHOCTH

Axazgemcka 2013/14. roguna
VBoj y anrnuctuky 4,22
CunTakca eHryieckor jesuka 1 3,90
Tlenxonuurenctuka 4,64
Enrnecku jesux | (u36opuu) 4,48

Axagemcka 2014/15. ronuna
AHrmacTH4HKa nuHructuka 4,60
Cunrakca enrneckor jezuka | 4,27

Axkanemcka 2015/16. ronuna
AHTTTHCTHYKA JMHIBUCTHKA 4,73
CunTakca eHrneckor jezuka | 4,24

Axanemcka 2016/17. roguHa
AHMUCTHYKA TAHTBUCTHKA 4,84
Cunrakca eHrneckor jesuka 1 4,36

Axanemcka 2017/18. roguna

Yeoa y anrnuctuky 4,41

Jlekcukonoruja enrneckor jesuka (Bjexxoe) 4,60
Jlexcukonoruja eHrneckor jesuka (npegasama) 4,51
AHTIMCTHYKA TUHrBUCTHKA 4,71

CuHTakca eHrieckor jesuka 1 4,55

Axagemcka 2018/19. roguna

Yeoa y anrnucTuky 4,32

Jlexcukonoruja eHrneckor jesuka (npenasama) 4,70
Jlexckonoruja enrieckor jesuka (Bjexoe) 4,91

(uaan 21.18; 1 6on)

(unan 21.18; 1 6on)

Ilpocjeuna oujeHa: 4.31

IIpocjeuna oujena: 4.43

[Ipocjeuna oujena: 4.48

Ilpocjeuna ojena: 4.60

IIpocieuna oujena:4.55

Tlpocjeuna oujena: 4.64
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YxkynHa npocjeysa oujeHa: 4.5

VY cknaay ca unanom 25. Ilparunnuka o Uzmjenn llparunHuka 0 MOCTYNKY U YCNOBUMA
n3bopa HaCTaBHUKa U capajlHMKa Ha YHuBepsutery y bawoj Jlyum (02/04-3.1144-7/17 o
27. 4. 2017. roguHe), KaHIMIATKWIM CE, HA OCHOBY YKYNHE MpPOCjeYHE OljeHe
cTyaeHTcKuX epanyaumja oa 4,50, aogjemsyje 10 Gopora.

(unan 25; 10 6oxora)

VKVYTIAH EPOJ BOJIOBA: 170

1) CrpyuHa AjeJIaTHOCT KAHIHIATA:

CtpyuHa ajenatHocT KanauaaTa npHje nocieamer uzdopa/penszdopa
(Hasecmu cee akmuenocmu cepemanux no kamezopujama uz wiana 22,)

CrpyuHy paj v 4aconucy HALMOHAJIHOI 3Hayaja (C peueH3njoM)

1. Kemka Babuh. (2010). Hoam YoMckH — IMHrBMCTHKA, TMOJMTHKA W HACTABa.
Dunonoe 1/2010. bawa Jlyka: ®unonowkn dakynrer. crp, 148 — 150.
2. JKemka baGuh. (2010). I'pannua wamehy mNoJUTHKE W IMHTBMCTHKE. Punonoe
11/2010. bawa Jlyka: ®unonowkn paxynret. ctp. 201 — 207.
(unan 22.4)

Ilpesost ¥3BOPHOr TeKcTa (3a JKMBE je3uke) y OOAMKY CTYAM|e, NOriae/ba WM 4IAHKA:
IPERO/ WK CTPYHHA pejlaKiiy]a NpeRo1a CTpyHHe MoHorpadicke KibHre

I. Janwnjen dejrua Mosec. (2005). Kpass cnnaea. (npeeena XKeswka babuh). Crogeca.
bpoj 9. bawa Jlyka: KssukerHa 3aapyra. ctp. 130 — 134,

2. Hoam Yomcku. (2005). CekysiapHO CBEIITEHCTRO M ONACHOCTM JEMOKpATHje.
(npepena XKesbxa Babuh). Croseca. bpoj 9. Bawa Jlyka: Kmmkesna sagpyra. ctp.
135—161.

(unan 22.15)

Crpy4Ha AjenaTHoCT KauauaaTa (nocnuje nociaeamer u3dbopa/penzbopa)

Peanu3oran MChVHaDDﬂHH CTpYYHH l'l_DOiEKaT Y CBOiCTBV capaqHHKa Ha ]'IDOiGKTV

. SEEPALS (South Eastern Europe Project for Advancement of Language Studies),
TEMPUS npojekar, Bogutess npojekta @unozodekn ¢akynrer v Hukmwuhy
Vuueepsuteta Lipae Nope. [[Ipunoxena notepaa o yuemhy. |

(wman 22.10; 3 6opaa)

2. Erasmus+ Staff Mobility for Training Mobility between University of Banja Luka,
Bosnia and Herzegovina and University of Opole, Poland. 26/09/16-30/09/16.
[ITpunoxena notepaa o yuemhy. |

(unan 22.10; 3 6o1a)

3. Erasmus+ Staff Mobility for Training Mobility between University of Banja Luka,
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Bosnia and Herzegovina and University of Opole, Poland. 16/04/18-20/04/18.

[[Tpunoxena notepaa o y4emhy:. |
(wiaan 22.10; 3 6ona)

PeasnzoBaH HAUMOHAIHK CTPYYHH ﬂDOieKaT YV CBOJCTRY capaJHUKa Ha [IPOjeKTy

1. Cpnexu jesux y cnomenuyuma cpeomwosjexosne bocwe u Xyma, ®unonowmxu
thaxynrer Yuusepzurera y bamoj Jlynu, pykoeogunan npojekta npod. ap 3opuiia
Hukuroenh (2015-).[TIpunoxkena norepaa o ydemhy. ]

(wian 22.12; 1 60j)

IIpero HM3BOPHOT TEKCTa (3a JKHMBE Je3MKe) V OONIHMKY CTyaMie, MOrjiak/ba WINW YJIaHKA:
[PEeBO/1 WM CTPYYHA PeJaKiiMia NPEBO1a CTPpYYHE MOHOrpacke Kiure

1. Fuad Padi¢ i Miroslav Bekavac BeSlin. (2018). Bariatric Surgery: Yesterday,
Today, Tomorrow. (Prevela na engleski jezik Zeljka Babi¢.). Riga: LAP - Lambert
Academic Publishing. (Broj stranica 124.). ISBN 978-613-9-93073-9.
[TTpunosena notepia v MoHorpadmja. ]

(wiaan 22.15; 2 6o1a)

YnaHcTRO V CTPYYHHUM JKUPH|MMa V 3EMJBH

l. unad xupuja 3a Joijeny KikkeBHe Harpajae Porapakt xiyba Bama Jlyka, 2016.
roguna. [IIpunoxena norepaa. |
(wiaan 22.17; 1 6o0x)

Octane npodecHoHanHe aKTHBHOCTH Ha YHMBED3UTETY M BaH YHUBED3UTETA Koje
IonpuHoce noeehamy yvrnena YHUBep3uTETA

YnaHCTRO YV OpraHuMa pykoepohema

| romutesr CTygujcKOr mporpama 3a EHITIECKM je3MK M KHMKEBHOCT Ha
@unonowkom akynrery y bawoj JIymu 2011-2015,

2. axaJeMCKH KoopauHaTop 3a MehyHapoaHy pasmjeHy cTyneHata u ocobma (2017-

2018),

npojekax 3a mehynaponny capansy (2018-)

4. npencjennux Jlpywrsa anrnucta y Bocun u Xepueroeunu (The Society for the
Study of English in Bosnia and Herzegovina)

5. unan 6opaa ESSE-a (European Society for the Study of English)

(unan 22.22; 2 601a)

L

YnancTeo v ypejueaukum o100puMa HAVIHHUX Yacoluca

. unan ypehusaukor onbopa uaconuca ESP Today - Journal of English for Specific
Purposes at Tertiary Level [Yaconuc je WHAeKcHpaH y cibeaehum nucrama:
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2. unaH ypehurauxor onbopa wacormca Civitas - Journal of Social Studies [Uaconuc
je uHaexcupan v Serbian Scilndex M52.].
(waan 22.22; 2 6ojaa)

PEL[EH’SEHT Y Hay4yHHM HaCcollHuCcHUMa

1. peuensent y nayunom uaconucy @uionoe (bamwa Jlyka) [Uaconue je unaekcupan
y Serbian Scilndex M51.] [TIpunokena noTepaa.]

2. peueHseHT y HayyHoM uaconucy ExELL (Explorations in English Language and
Linguistics) (Tysna, buX u Ocujex, Xpsarcka) [Yaconuc je vHaekcupan y
SCOPUS-y.] [ITpunoxena notepaa.]

3. peueHsenT y HaydHOM waconucy Padosu Quaoaowkoz axyamema (Mcrouto
CapajeBo) [wacommc je unjaexcupan y Serbian Scilndex MS2] [[lpunoxena
norepza.|

4. pelieH3eHT y HayuHoMm uaconMcy Folia Linguistica et Litteraria (Hukumh, Lipna
l'opa) [Haconnc je nupekcupan WoS Clarivate Analytics — ESCL] [IIpunoxena
noTepaa.]

5. peueHseHT y HaydHoM uaconuey Facta Universitatis: Language and Linguistics
(Huw, Cp6uja) [Haconuc je mapexcupat y Serbian Scilndex M51.] [[Ipunoxena
MoTEpIa.]

6. peueHsenT y HaydHom 4aconucy Civitas (Hoem Caa, Cpbuja) [Yaconuc je
unjekcupan y Serbian Scilndex M52.] [TIpunoxena notepaa.]

7. peleH3eHT y HayuHom 4aconmucy Res Rhetorica (Bapiaga, Ilosscka) [Yaconuce je
unaekcupad WoS Clarivate Analytics — ESCI.] [TIpunoxena motepaa.]

(usman 22.22; 2 601a)

PenieH3eHT HAYYHMX MOHO]"Dﬂd)Hia H panoea y TEMaTCKHM 360DHHQHM3

1. nayuna monorpaduja Came Jocndoruh Enesoeuh, Bpeowoearse peyenmusnux
Je3uUKUXx Geumuna y HacmasHu enieckoe jesuxkda xao cmpanoe, 2016, rojauna.
[[Ipunoxena moHorpadwuja. |

2. nayuna MmoHorpapuja Jemene Wnmh Tlnayu, (Injexplicitness of Linguistic
Presentation of Violence in Cartoons, 2017. roguna. [TTpunoxkena moHorpaduja.]

3. mayuyna moworpagpuja Jenene Mapkosuh, Kpos npusmy xonmpacmuene auciuse
mehyjesuxa, 2019. roauna. [I1punoxena MmoHorpaduja. ]

4. 3bopuuk pajaora ca Hay4Hor ckyna Hayka n cteaprocT ®unosodekor dakynrera
y Ucrounom Capajesy. [IIpunoskeHa notepaa.]

5. 30ophuk pajgosa nocsehen npod. ap Pagu Cranapesuh, ®unonowku Qaxynrer
Yuupepsutera y bamoj Jlyiu. [[Ipunoxex 360pHuK. ]

(unan 22.22; 2 6oga)

YnaHcTra Y pagHuM rpyirama. KOMHCHiaMa 3a JHICHIIHPAhEe N yqemhe Ha CTPYYHHUM
CEMHUHapUMa
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. wunan pagne rpyne ca ®@unonomxor dakynrera y bawoj Jlyuu 3a mspamy Hosor
HAcTaBHOI MJaHa M mporpama 3a npeameT Enrneckw jesuk oa 6. 1o 9. paspena
ocHoBHe wkone, 2014. roguHa.

2. upan pague rpyne ca @unonowkor dakynrera y bawoj Jlyuu 3a mspagy HoBor
HACTABHOI IUlaHa W nporpama 3a npeameT Enrnecku jesuk ox 1. go 4. paspena
CPEIlbUX TEXHUUKHUX M CTPYYHHUX 1Koha, 2014, roguna.

3. unan pagHe rpyne 3a wspagy Ilpujemnora usmjeHa u jgonysa IlpaBuiHuka o
MOCTYNKY M YClOBHMMa H300pa HACTAaBHHKA W CapaJHHKa Ha YHHBEp3HUTETY Y
Bawoj JIyun, 2017. roauna.

4. unan Komwucuje 3a IMIEHIMpame OpPBOr UMKiIyca wuHOBHpaHor CTyaujckor
NporpaMa EHrJECKOr Je3MKa M KIHMKEBHOCTH Ha Duiosodckom (akyreTy
Yuueepsurera y Uctounom CapajeBy, 2016. roanna.

5. unan KoMmHcHje 3a JHUEHUMpame ApYror uukiayca wxHoeupador Cryaujekor
nporpama €HIIECKOr Je3MKa M KH:WKEBHOCTH Ha ®unosodckom dakymnrery
Vhuurepaurera y Uctounom Capajesy, 2016. roauna.

6. CTpy4HM CEMHMHAp 3a HACTABHWKE EHTTIECKOT je3uka Hoeu mpenooeu y 6peonocary
yemenux ucnuma. bawa Jlyka, KemOpuy uentap, 28. 02. 2016. roamne.

7. CTpy4HM CEMHHAp 3a HACTaBHMKE €HINecKor jesuka Standardised and Update
Mechanisms of Language Assessment. bawa Jlyka, KemGpun uenrap, 26. 02. 2017.
roJuHe.

8. cayuHo-cTpyuHu cemunap Empirical data in linguistics: From research design 1o
data analysis. JANES seminar. 21-23. jyan 2017. roamse. Jby6mana (Cnorennja):
Vuupepsurer y JbyOsbanu, Enexrporexuuuxu daxynrer.

9. Bebunap English Language Assessment in Higher Education: Improving practice.
British Council. 28. nosembap 2017. rogune.

10. paguonnua Use of ICT in Support of Language Teaching and Learning. 2. n 3.
Hoeembap 2018. romune Capajeso: JIAybuX, VYhueepsurer y Capajery u
European Centre for Modern Languages, I'pan (AycTtpuja).

11. paguonnua lpempaca u uspaoa Kopnyca ca Goxycom Ha 208opHe kopnvee. 25. u
26. mapT 2019. rogune bama Jlyka: @unonowky (axkyirer

(unan 22.22; 2 6oaa)

YKVTIAH BPOJ BOZIOBA: 23

YKYIIHO BOAOBA: 413,5

II1. 3AK/bYYHO MUIILUBEBE

Je3nly — eHriecky jesuk Ha npeameruma CunTakca eHrieckor jesuka |, Jlekcukonoruja
€HTJIECKOT je3MKa, AHITIICTHYKA JINHFBUCTHKA, YBOJ V aHIIMCTHKY, [ICHXOIMHIBUCTHKA,
Jesnk Hayke u cTpyke n KOHTaKTHO-KOHTPACTBHA M3y4aBaia je3UKa, NPMJaBHO Ce jeaH
Kananaar - ap JKesbka baGuh, TpeHyTHO v 3Ramy BaHpeaHor npodecopa Ha CTyanjcKom




bawnoj Jlyun. Komucuja je koHcTaTOBaNa Aa KaHIMJATKUIbA UCTTYH:ABA OILLTE U nocebHe
yenose npeasuhene Konkypecom, 3akoHom o BHcoKoM obpasoeawy PenyGmuke Cpricke,
Crarytom YHusepsutera y bawoj Jlyun n [IpapunHukoM o MOCTYNKY M ycioBuMa n3bopa
HacTaBHMKA M capajHuka Ha YHusepsuTery y bawoj Jlyuu, Te Oa je Npuiiokuia cBy
noTpedny aokymenTauujy. OmnHc akTHMBHOCTH KaHIHJaTa 0]l 3Ha4aja 1o pacrnucaHoM
KOHKYpCY TAKCATHBHO je HaeedeH y tabenapHOM [Mjeny W3BjelITaja, a pe3uMe Y OBOM
3aK/bYYHOM H3BjELITAjY.

VY Ynan 77.1h u 77.2 3akoHa 0 BUCOKOM 00pa3soBamy CTOjM Ja 3a peioBHOT mpodecopa
Moxke OMTH OupaH KaHIMaAT Koju:

1) uma npoeezen HajMame jean W3DOPHH NEPUOL Y 3Bakby BaHpeHOT npodecopa.

2) nMa HajMame 0caM HayuyHMX pajoBa M3 ofnactu 3a kojy ce Gupa objaB/beHux y
Hay4YHUM HacoMnHcuma v 300pPHHLMMA Ca PElIeH3HjOM, HAKOH CTHIAKka 3Bamka BaHpeHOr
npodecopa,

3) uma HajmMame [BHje oO0jaB/beHe Kiure (HayuHy KeHTY, MoHorpadujy wnim
YHMBEP3UTETCKH YUOEHNK) HAKOH CTHLIAMbA 3Barba BaHPEHOT npodecopa,

4) je ycmjemrHo peanM3oBa0 MEHTOPCTBO KaHAMAATa 3a cTened Apyror uianm Tpeher
LMKITyca U

5) uMa ycnjemHo ocTBapeHy MehyHapoaHy capagwy ca APYTMM YHHUBEP3MTETHMA M
peneBaHTHHM MHCTUTYLHM]aMa Y 061acTH BHCOKOT 00pa3oBaa.

(2) Ilpnimkom m3bopa y HayuyHO-HACTABHA 3Bamka Y3UMa ce y 003Mp M BpeIHOBaM:E
HACTABHMYKHX CIOCOOHOCTH Y OKBUPY CHCTEMa KBAJIMTETa YHHBEP3UTETA.

Hakon usbopa y 3pame BaHpeHOT npodecopa, y KOMe je Npoeesia MyH!H H3G0PHH MepHOYL,
ap Kemwka babuh objaeuna je 2 nayune moHorpadmje u 6mia je ko-ypeannia 4 TeMatcka
sbopuuka, 1 oa mehynapoasor, a 3 o HalMOHANHOT 3Hauaja. M3 yxe Hayune oGnactu
crielupMUHM je3HIM — EHIVIECKH je3MK objaBuna je u 24 nayuma pama, oj Tora 8 y
HAYYHHM YacolMcHMa, 7 Kao mnorjaeba Y MoHorpadujama mehyHapoamor w 2 vy
MoHOrpadMjaMa HALUMOHAIHOT 3Hauaja, 7 y TemarckuMm 30opHHIMa MeljynapoaHor
3Ha4aja ca peleH3ujoM, Kao M 4 npukasa ¥ | cTpy4Hu pan. YuecTeoBana y KOMHCHjaMa 3a
onbpany | noktopcke mucepraumje, 3 maructapeka u 10 mactep pagoea, Guia meHTop
npH u3paap ¥ oxbpanu 2 marucrapcka ¥ 4 MacTep paja, Kao u 22 AMIUIOMCKA paja.
AKTHBHO je y4ecTBOBAja Ha MehyHapoIHMM H HAUMOHAIHWM Hay4HHM KoHdepenuuja,
Kao ¥ Ha MehyHapoJHMM W HALUMOHATIHHM HAydHHM H CTPY4HMM npojektrma. Ilpoxexan
Jje 3a mehynapoauy capaamy @uionomkor dakyarera, a paguiaa je M kao roctyjyhm
HaCTABHMK Ha ApPYruM yHMBep3uTeTuMma. Ilpeacjennuk je JpywTea anriucra y bocau n
Xepueroeunn v 4nad Bopaa ESSE-a (Espornckor yapyxema 3a cTyauje aHriuctuke), Ha
CTY/IEHTCKHM aHKeTaMma J00uia je BUCOKE OlljeHe.

Ipernen bpoja Gomora HakoH nocieeamer n3bopa ap Kesske Babuh je cruenehn: nayuna
ajenatHocT 220.5, obpasorna gjenatHoct 170 U cTpydHa AjenarHoct 23, WITO je YKYNHO
413,5 Gonoza.
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Vsumajyhu y 003up cBe IPETXOHO HABEACHO, 3 HA OCHOBY U3HH]ETHX YHF-EHUIIA, OLjeHe
yKymHe HaydHe, 0Opa3oBHE M CTPY4HE AKTHBHOCTH KaHIHUATKUBE, a Y CcKnamy ca
unmasoBuMa 76. u 77. 3akoHa o BucokoM obpasoamy Pemybmike Cpricke, CTaTyToM
Vuusepsutera y bamoj Jlymn, Craryrom OHIMIOMKOT dakynrera y bamoj Jlyuu n
[TpaBuiHUKOM O TOCTYNKY M YcnoBuMa u30opa HACTABHWKA M capajiiika Ha
Vuusepautery y bamoj Jlyuu Komucija ca 3a/j0BO/bCTBOM npeanaxe HacTaBHo-
nayudom Bujehy @unosomkor ¢axynrera, OZHOCHO Cenary Yuusepsutera y bamoj
Jlyim pa ap Kemky Babuh u3zabepe y 3pame peloBHOr npodecopa Ha YKy HayuHy
obnactT Cnenuduunu je3nny — eNrJIeCKH je3HK Ha HACTaBHUM TIPeIMETHMA Cunrakca
eHrJiecKor jesnka 1, JIEKCHKO/IOTHjA eHIJIeCKOr je3uKa, AHTJIHCTHYKA IHHIBHCTHKA,
VBoa y aHraucTuxy, IICHXONMHIBHCTHKA, Je3uk HayKe W CTpyke H KonTakTHO-
KOHTPACTHBHA H3Y4aBalba jesHKa.

Y Tysmu, Capajey u Mocrapy,
17. 05. 2019. ronuse.

[ToTnuc YTaHOBA KOMHCH]E:

> ( !
Jfk-k_/t_i:.-,m,ut-«-) A C w

. np Amuca Wwmamosuh, pejoBHa npodecopunia 32 YKy HayuHy obGmact CaBpeMeHH

eHIIecKH jesuk, Dunosodeku haKynreT Y HUBEP3UTETa Y Ty3nu

C#&h‘m‘ H4 “Cu JM

2. np Cuexana bunbuja, peoBHa npocl)ecop/md 3a yKY HayuHy AHrmmcTika, Gunosodeku

daxynrer Yuusepsurera y CapajeBy
/f’ P A . r
EKalpl, olambuc
{

3. 1op I/Izaﬁéﬁa Jlankuh, pejioBHa npodecoprna 3a YKy HayuHy AnrmucTika, Guiozodcku

daxysrer Ceeyunnumrra y Mocrapy
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